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JiOIMHRADH. 

Tba  an  Gaidhcal  Ò2:  so  a  cur  failte  chridh- 
eil  air  gach  co-bhrathair  Gaidhealach,  air 
feadh  an  t-shaoghail  f  harsuing,  a  thuigeas  an 
canain  a  tha  e  labbairt. 

Bba  e  na  f  bior  dbiiilicbinn  linne,  bbo 
cbionn  fada,  nacb  robh  paipeir  na  leabbar 
sam  bltli  de  'n  t-sbeorsa  so  aig  na  Gaidheil 
nan  cainnt  mbaitbreil  (eadbon  an  Alba 
f  bein)  ni  a  tba  na  Goill  gu  minig  le  tair  a 
cnr  an  ceill,  mar  dbearbbadb  nacb  'eil  a 
cbainnt  no  na  sgriobbuidbean  againn  airidb 
air  an  cur  a  macb  no  'n  cumail  air  chuimb- 
ne  ann  an  leabbraicbean  no  paipeirean 
naigbeachd  agus  nacb  robh  annsnaGaidb- 
eil  acb  sluagb  fiadbaicb,  borb,  aig  nacb 
robb  suim  da  ieitbid.  Mar  sin  tha  na 
Goill  deas  air  a  bbi  taireil  air  na  Gaidbeil, 
a  cbionn  nacb  tuig  iaJ  an  cainnt  's  nacb 
aitbne  dboibb  dad  mu'n  deibbinn,  agus  tba 
"m  paipeirean  naigheacbd  's  an  leabbraicb- 
ean seacbnacb  air  gach  ni  nacb  'eil  speiseil 
do  na  Gallaibh.  Cba  robb  e  idir  taitneacb 
linne  a  bbi  faicinn  nan  Gaidheal  air  dbeir- 
eadb  anns  an  ni  so,  agus  iad  air  thoiseacb 
anns  gacb  gnotbacb  eiie. 

Air  an  aobbar  sin  thug  sinn  an  oidboirp 
air  a  cbuis  so  a  Ibeasachadb,  le  toiseacbadb 
air  cur  a  macb  a  phaipeir  naigbeachd 
"Albannacb  Chnnada''  (Cavada  Scotsman) 
bbo  cbionn  cor  as  tri  bliana ;  acb  o 
Dacb  robh  fios  againn  aig  an  am  cia  mar  a 
rbacbadban  obair  sin  linn,  cba  do  cbuireadb 
an  Gailig  gu  leir  e,  mar  a  bba  rbun  oirnn 
an  toiseach.  Air  combairle  chairdean 
cbuireadb  earann  dbctb  am  Beurla  's  an 
Gailig,  'ni  a  tba  air  a  ibeantuinn  gach  seacb- 
duinn  0  na  cbeud  latba  gus  an  latba  'n 
dingh.  Agus  gu  cinnteacb  ged  a  bba 
iomadb  trioblaid  againn  na  Iborg,  tba 
fior  tboil-inntinn  againn  a  bbi  sealtuinn  air 
ais  air  an  obair  a  cbaidb  a  dbeanamb 
(suaracb  mar  a  tba  e,  seacb  mar  bu  mbatb 
linn)    agU3     na     Gaidheil    choir    air    ai 


dh'fbuair  sinn  eolas,  a  cbuidicb  agus  a 
sheas  linn  gn  cairdeil  caoiinhneil  mar  bu 
dual.  Acb  fbuair  sinn  moran  gcarain  o 
àm_  gu  am,  a  Ibeig  ris  dhuinn  nacb  robh  an 
doigh  so  air  an  do  tboisich  sinn  freagarach 
air  son  paipeir  Gailig  agus  cor  nan  Gaidheal 
an  cnmantas.  Cba  robh  acb  earann  bbeag 
dbetb  'sa  Ghailig,  agus  leis  na  'bba  againn 
ri  dbeanamb  a  cumail  suas  a  pbaipier 
Bbeurla,  's  nitbean  eile,  cba  robb  an  earann 
sin  fbein  a  faigbinn  na  b-aire  bu  choir. 
Cba  robh  speis  aig  a  cbnid  mbor  de  na 
Gaidheil  do  earainn  Bheurla  a  phaipeir,  acb 

0  na  bba  'n  da  earainn  's  an  aon  phaipeir, 
b'f  beudar  an  gabhail  le  cbeile,  a^us  ged  a 
tba  e  moran  na  's  cosdail  a  Gliailio-  a  cblo- 
bbualadbna 'Bheurla, bhacusaifj  an  t'headb- 
ainn  nacb  robb  ag'  iarraidh  na  Bearla  ri 
phaidbeadh  air  son  na  'bba  iad  a  faigbinn 
de  'n  Glia  lig.  Acb  a  reir  na  doigb  air  an 
do  tboisi.  b  sinn,  agus  na  gealluidhcan  a 
rbinn  sinn,  bb'fheudar  gabhail  air  ar  'n 
adhairt  mar  a  bba  sinn.  Uime  sin  gbeall 
sinn  bbo  thoiseacb,  nan  tugadb  ar  Ìucbd- 
dutbcha  a  gbnuis  sin  bu  choir  dhoibh  do 
'n  obair,  gun  leigeadb  sinnn  seacbad  am 
paipeir  Beurla,  agus  barrachd  aire  a  thoirt 
do  'n  Ghailig,  no  gun  cuireadb  sinn  paipeir 
Gailig  a  macb  air  leitb,  cbo  luatb  's  a 
gbeibheadh  sinn  am  iomchuidh. 

Tbainig  ant  am  sinn  mu  dlu  ireadb  ;  tbug 
sinn  am  paipeir  ud  thairis  do  Ihamban 
dhaoinc  eile.  agus  tha  sinn  a  nisc  a  tois- 
eacbadb ris  a  Ghailig,  mar  a  gheall  >inn,  le 
cur  a  macb  a  cbeud  aircamb  de  'n 
"Ghaidheal,"  anns  a  chumadh  aousairan 
doigb  a  tba  sinnn  a  saoilsinn  a  bhiostVcag- 
arrach  agus  taitneacb  do  'r  lucbd-icughaidb. 
Agus  cba  bbi  ni  gun  f  licucbainn  "air  ar 
taobb'negu  dbeanamb  airidb  air  ainm,  a's 
\  na  theachdaire  a  bbios  fenmail  agus  dea- 
beatbaichte  aig  bord  gacb  Gaidheil,  ge  be 
cearn  de'n  t-saoghal's  am  bheil  a  chonuidh. 

1  Cuiridh  sinn  a  macb  bbo  km  gu  am,  gach 
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dan,  laoidh,  oran,  sgeul,  naigheaclid  agus 
ni  eile  a  shaoileas  sinn  a  bhios  feumail 
no  taitneach  do  naGaidheilanns  gacli  aite, 
blio  eolas  nan  speur  gu  treabhadli  an 
talmhuinn.  Agus  gu  h-araidh  ni  sinn  ar 
dicliioU  gu  bhi  cruinneachadh  's  a  toirt  gu 
solus  na  tha  de  sgriobhuidhean  Gailig 
sgapta  's  gach  aito,  agus  chum  so  a 
dheanamh,  t!ia  sinn  an  dociias  agus  an  Ian 
earbsa  gu  'n  cuidich  gach  Gaidhcal  a 
ruigeas  an  leabhran  so  sinn,  mar  thuirt 
Donnaclia  Biorach  "  le  'm  pinn,  le  'n  cinn, 
's  le  'n  sporanan." 

Cuirear  a  mach  An  Gaidheal  gu 
h-ealamh  air  toiseach  gach  mios,  agus  ma 
'ni  ar  luchd  duthcha  an  dichioU  agus  an 
dleasnas,  iheid  e  na  's  mo  bho  km  gu  am. 

On  nach  'eil  sinn  ag'  agairt  a  bhi  neo- 
rahearachdach,  bithidh  ar  cluasan  daonan 
fosgailte  do  rliabhadli  bho  'r  cairdean  'n  uair 
a  gheibh  iad  sinn  a  dol  as  an  rathad. 

Anns  a  cho-dhunadli  chuireadh  sinn  an 
t-oganach  so  a  mach  gu  h-iorasal,  fo  thaic 
aous  dhion  gach  fior  Ghaidheal  leis  an 
ionmhuinn  "  Sliochd  nam  Beann,"  an 
dochas  gu  'm  faighear  e  aiiidh  air  an  comh- 
nadh  agus  an  gean-math  an  latha  a  chi  's 
nach  f  haic. 

MU  NA  SEANX  GHAIDHEIL. 
I. 

Tha  na  Gaidheil  Albannach  a'  creidsinn 
agus  a  ghnath  a  cumail  a  mach  gur  h-iad 
fein  sliochd  nan  seann  Ghael  an  dream 
lomachliuiteach  oirdhearc  sin  a  bha  le 
buaidh  a'  dion  an  ducha,  o  na  h-armailtibh 
Romanach  a  thug  ionn?,uidh  air  a  toirt  fo 
chis  ;  agus  ged  a  bha  cinn-f  headhna  ghais- 
geil  'nan  ceannardaibh  air  na  h-armailtibh 
lionmhor  treun  ud,  sheas  na  Gael  'nan 
aghaidh,  gus  an  do  choisinn  iad  buaidh, 
agus  am  b'cigin  do  naRomanich  teicheadh 
aaus  an  cuid  armailtean  a  tharruinn  air 
falbh  as  an  tir.  Ach  cha  bhuin  an  onoir 
so  do  Ghaidheil  an  la  an  diugh,  mur  'eil 
6  fior  gur  h-iad  iarrnad  agus  sliochd  an 
t-sluaigh  sin  ris  an  abradh  na  seanachaidh- 
ean  Romanach  Caledonii  agus  an  deigh 
*in  Fid/,  ainm  a  bha  air  a  chumail  suas 
iiid  cheudan  bliadhna  leis  an  luchd-Each- 
draidh  a,  sgriobh  an  Laidinn  mu  thimchioll 
jluchd-aitcachaidh  ceann  tuath  na  h-Alba. 

Tha  a'  cheud  chunntas  firinneach  againn 
mu  Albainn  agus  a,  luchd-aiteachaidh  anns 
an    Eachdraidh    a    sgriobh     Tacitus    mu 


Bheatha  agus  mu  chogadh  athar-ceile 
Agricola  ann  am  Breatuinn.  Thoisich 
an  cogadh  so  mu  bhliadhna  ar  Tighearna 
77,  agus  Ihean  e  gus  a'  bhliadhna  85.  Air 
tus  ghabh  Agricola  da  bhliadhna  a'  ceann- 
sachadh  nan  Gael  a  bha  anns  na  duchan- 
naibh  a  tha  gu  deas  air  Struilea  agus 
Cluaidh  ;  air  an  treas  bliadhna  rainig  e 
iin  tuath  cho  fada  ris  an  amhainn  Tabha, 
agus  chuir  e  suas  tri  campan  anns  a' 
ghleann  ris  an  abrar  Srath-Eirinn  ann  an 
Siorramachd  Pheairt ;  bha  aon  champ  air 
Ardachaidh  gu  deas  air  Maothaill  agus 
Craoibh,  bha  camp  eile  fagus  do  Chuira- 
ridh,  agus  an  treas  Camp  dlu  air  an  aite 
sin  anns  am  bheil  bade  Pheairt  'na  shea- 
samh.  Air  a'  cheathramh  bliadhna  bha 
Agricola  a  daigneachadh  laghannan  agus 
a'  cur  rian  air  na  h-aiteachaibh  a  ghlac  e. 
Air  a'  choigeamh  bliadhna  bha  e  anns  an 
earrainn  sin  de  'n  duthaich  a  tha  mu 
choinneamh  Eirinn  ris  an  abrar  anise 
Galloway  agus  Siorramachd  Ara.  Air 
an  t-seathamh  bliadhna  chaidh  e  rithist 
gu  tuath  air  Struilea  agus  nuair  a  ghluais 
e  an  armailt  as  na  tri  campaibh  thug  na 
Caledonaich  ionnsuidh  air  an  naoidheamh 
legion  air  an  d'rinn  iad  milleadh  mor. 
Chaidh  na  Romanaich  air  an  adhart  gu 
tuath  a'  creach'  na  tire  anns  gach  aite, 
agus  an  sin  chruinnich  feachd  Chuledonia 
uile  gu  cath  'nan  aghaidh  fo  iul  an  Righ 
no  a'  cheannaird  chliutich  sin  d'  am  b' 
ainm  Calgacus  no  Colgach.  Tha  ainm  a' 
chinn-fheadhna  so  a'  dearbhadh  gum  bu 
Ghaidheal  gaisgeil  a  bha  ann,  oir  co  an 
Gael  nach  tuig  ciod  a  tha  air  a  chiall- 
achadh  le  "  colgach"  no  "  colgarra,"  agus  tha 
e  cosmhuil  gum  bu  duine  colgach,  fogh- 
ainteach  an  gaisgeach  treun  ud  a  reir  an 
iomraidh  a  sgriobh  Tacitus  mu  thim- 
chioll. Chuireadh  an  cath  so  aig  sliabh 
ris  an  canar  leis  an  Eachdraiche  Laidinn, 
Mons  Grarapius,  ainm  a  dh-fliaodas  a 
thighinn  o'n  fhocal  Ghailig  am  "Monadh 
Garbh,"  agus  a  tha  ro  fhreagarach  mar 
ainm  air  na  Garbh-bheantan  sin  a  tha  a' 
toiseachadh  am  braighe  Aber-adhain 
agus  a'  sineadh  a  mach  eadar  Siorramachd 
Pheairt  agus  Siorramachd  Inbhir-nis. 
Bha  feachd  Chaledonia  mu  thimchioll 
deich  mile  fichead  saighdear  a  reir  bria- 
thran  "Thaichituis,"  ni  a  tha  dearbhadh 
dhuinn  gun  robh  an  tir  air  a  lionadh  le 
luchd-aiteachaidh  aig  an  am  ud.  Gum 
bu  Ghaidhil  iad  tha  sinn  a  lan-chreidsinn 
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ao-us  gun  do  labhair  iad  Gailig  mar  a 
labhrai'air  an  la  an  diugh  le  'n  sliochd  ann 
an  tir  nam  beann  tlia  sinn  'a  cumail  a 
mach  gu  dana,  agus  bheir  sinn  oidbirp  air 
a'  phuiiig  so  a  dhearbhadh  leis  na  hargu- 
raaidibh  agus  na  comhdaicbean  a  Ibeanas. 
God  a  bhuadhaicb  na  Romanaicb  anns 
a'  chath  a  cbuir  iad  ri  feacbd  Chaledonia 
aiof  a'   Mhonadh    Gkarbh    gidheadh    cha 


b'iad  na  Maigh-aiticb  so  an  sluagh  a  bba 
a  chomhnaigh  ann  am  iJachair  Alba  ann 
an  Siorramacbd  Fiola  agus  an  duthaich 
rau  dbcas  ris  an  abrar  a  Tiise  Lothain, 
Bermick  agus  gu  crich  Sbasuinn.  An 
deigb  sin  mu  'n  bbiiadlma  207,  tba  Dion 
ag  radb  gun  deachaidb  an  t-Iir.pire 
Stverus  do  Chaledonia  Jos  an  tir  a 
cheannsachadb  agus  a  thoirt  fo  chis,  ach 


robh  an  ni  gu  raor  bbuannacbd  dhoibh  ;    choinnicb  e  ri  cruadalaibh  ris  nach  n  bh 
oir   tha    Tacitus   ag   radb   gun    do    phili ;  tiughair  aige  o  na  coiliticbibh  na  carraich- 


Agricola  air  ais  le  "  triall  mall "  {lento 
itinere)  a  cbnm  an  armailt  a  chur  ann  an 
cairtealaibh-gearahraidb  anns  na  caraj- 
aibb  a  shuidhicb  e  an  Sratb-eirm  ann  an 
siorramacbd  I'beairt,  Air  an  atb  bhliadii- 
na,  se  sin  an  seacbdamh  bliaibna  blia 
AoTÌcoIa    ann    am    Breatuinn,   cbaidh    a 


ibb-raointicb,  agus  o  na  b-aimbnicbibh  a 
tbacbair  air,  agus  o  sblnagh  na  tire  a  bba 
leum  air  a  sbaighdearaibb  gun  f  bios  ann3 
na  bealaicbibh  tumhang  gus  an  do  chaill  e 
mu  Thimcliioll  Letb-cbeud  mile  fea:- 
cogaidb.  Cha  deacbaidh  c  na  b'fluude 
gu  tuath  na  niuir  Inbhir-nis  agus  riuair  a 


gbairm  air  ais  leis  an   Impire   Domitian,   rainis:  e  sin  bu    Lhuidhe   an  tapadb    leis 

tilleadb  air  a  shail  cho  luadb  sa  b'urrainn 
do  cbasan  a  thoirt  as.  Tha  e  air  a  radh 
irun  robh  Fionn  mac  Chumhail  ami  an 
laitbibb  oige  a'  cogadh  ris  an  Impire  so, 
Oiscan    og  radh   gun  robh  e   a' 


oir   th 


agus    an    sm    chaill    ra    Komanaicb   na 
cboisinn  iad  ann  an  Caledonia, 

Mu'n  bliliadhna  120  tbainig  an  t-Impire 
Hadrian  do  Bhreatuinn,  ach  an  aite  an 
earrann  sin  de  Chaledonia  a  chosnadh  air 
ais  a  bba  aig  na  iiomanaich  ri  linn 
Agricola,  's  ann  a  b'eigin  da  bulla  mor 
tula  no  fail  a  chur  suas  eadar  an  t-aite  ris 
an  abrar  a  nise  Carlisle  agus  an  Cuisteal 
Komha,  a  chum    fineacban    Chaledonia  a 

dhruideadh  a  macb  o'n  Mhor-roinn  Roman- 1  Caracul    so     Caracalla,   mac 
aich   ann   am   Breatuinn   a'    chinn'  Deas.    Severus,  jis  an  robh  Fionn   a' 


cogadh  ri  Caracul  mac  Kigh  an  Domnain 
aig  amhainn  Charuinn,  agus  gun  do 
"  theicb  na  coigrich  a  b'airde  guih,  Caracul 
's  a  sblnagh,  gu  bbi  sgaoileadh  on  sgiath 
an  tir  tball."  Tha  e  coslacb  gum  b'e 
an  Impire 
coDfadh.  ma 


Mu'n  am  so   so-riolib   Ptolemaidh   ann   an  ;  's  e  feucbaidh  sin  dhuinn  an  linn 


auns  an 


Alexandria  Lcabhar-Cruinne  Solais  ann  an 
Greugais  anns  am  bheil  e  a'  labbairt  mu 
Cxledonia  mar  dhuthaicb  Ian  choilltean, 
agus  ag  radh  Caledonick  mar  ainm  ri 
luchd-aiteachaidb  na  tire.  Mar  is  e 
Tacitus  a  cbeud  sgriobliair  anns  am 
faighear  an  t-ainm  Caledonia  air  a  radb  ri 
ceann  Tnatb  Bhreatuinn,  is  ambuil  sin 
is  e  Ptolemaidh  a  cbeud  fhear  a  thagnath- 
achadh  an  ainm  Caledonaich  gu  bbi 
ciallacbadb  an  t-sluaigh  leis  'na  h-Eacb- 
draicbibb  Romanacb,  oir  tba  Dion  Cassius 
a  sgriobb  Eacbdraidh  na  Roimbe  mùu 
bhlia  Ibna  230  ag'  radh  gun  robh  an 
t-Impire  Commodus  a'  cogadh  'nan  agb- 
aidb  agus  ann  an  laitbibb  an  Impire 
Sepiimius  Severus  cha  do  sheas  na 
Caledonaich  ris  na  geallainnibh  sithe,  ach 
dh'uUai.-b  iad  a  chun  na  Maigh-aitich  a 
dbioii  agus  on'   a  bba   Severus  a'    cogadh 


robh  gaisgich  na  Feinne  beo. 

Mun  bbliadbna  208  tba  Dion  ag  radh 
gun  do  thog  ^events  Baila  mor  ard  ìàimh 
ri  Fal  Haciriain,  a  cbionn  gun  d'fbairl- 
lich  air  Caledonia  a  cheannsacliadh.  B'e 
so  am  Baila  bu  mho  a  tb<'g  na  Rjtnanaich 
ao'us  bha  e  'na  clirich  eadar  iad  lein  ag:s 
tineaclian  Chaledonia. 

Laggax,  X.  S.,  1871.  D.  B.B. 

{Gu  ^bhi  air  a  Iheanttiinn.) 


BEATH'-EACHDRAIDH    CHOLTJIM 
CHILLE. 

CEUD     ABSTOL    XA     G  AIDHEALTACHD. 
CAIB.    I. 

Rugadh  Colum  CiJe  ann  an  Gartan  a 
mor-roinn  Dhonegal  an  Eirinn,  air  an  7 
mh  la'  do  mhios  dheireannach  na  bliadh- 
na  A.D.  521.  Bha  athair  Felim  agus  a 
ann  an  aite  eil  b'eigin  do  Verrius  Lupus  ■  mbathair  Aethnea  le  cbeilc  do  theagh- 
an  ceannard-airra  Romanacb  sith  a '  laicbibb  Rioghail,  agus  ann  a  bhi  a 
cbeannach  ona  Maigh-aitich  le  suiitJ  mboir  I  ròghnachadh  a  bhi  lia  Theacbdairo  an 
airgeid  a  phaigheadh."    Thae  coslachgum  [  t-soisgeul   air   feadh    Gaidhealtachd  agus 


AN  GAIDHEAL. 


Eileana'  na  h-Alba,  cbuir  Colum  Cille 
CÙ1,  cha  'n  e  a'  mhaiii  vi  dhuthaicli  's  ri 
chairdibh  ach  ri  crùii  Eiogliail,  a  meas 
"  mar  aoibhneas  agus  a  chrun  "  e  'bbi  na 
mheadhon  air  Paganaicb  dborcha  a  tboirt 
gu  solus  agus  creidimh  an  t-soisgeuL 

Is  e  "Colum"  focal  a  tba  ciallachadb 
an  t-eun  glan  ciùin  agus  sgiambacb  sin, 
an  Columan  a  b'ainm  baiste  dha,  ach 
fhuair  e  an  t'ainm  Colum  Cille  airsòn  an 
aireamh  mhor  do  db'  Eaglaisean  a  cbuir  e 
air  chois. 

Fhuair  Colum  Cille  oileanacbadb  agus 
togail  cburaraaeb  o  pbarautibb,  agus 
cbaidh  a  cbur  og  a  db'ionnsacbadb  fo 
tbeagasg  mbinisteiribb  cliuitcacb,  oir  bba 
'n  soisgeul  air  teacbd  do  db'  Eirinn  ciad 
bliadbna  roirab  an  am  so.  Bba  Colum 
Cille  ann  an  ùine  gbearr  ebo  fogbluimte 
ri  Ibucbd  teagaisg,  agus  cbaidb  a  cbur  air 
leth  mar  dbeacon  leis  an  t-easbuig  Finnian. 
Thoisich  e  air  ball  air  searmonacbadb  air 
feadb  Ceann  a  Tuatb  Eirinn.  Tbog  e 
moran  Eaglaisean  a<rus  cbuir  e  mar  an 
ceudna  air  cbois  Oil-tbigbean  anns  an 
robb  fogblumaicb  airson  na  ministrealacbd 
a  combuaidb,  agus  air  an  teagasg.  Bba 
na  fogblumaicb  so  mar  bu  trie'  do  tbeagb- 
laicbibb  cotbrinnacb  air  cbor  's  gu'n  robb 
e  comasacb  dboibb  moran  deire  a  tboirt 
do  na  bocbdaibb.  Tbainig  na  Oil- 
thigbcin  so  ma  dbeireadb  gu  bbi  na'n 
Tigbibb  Mbanacb  [Monasteries).  Tba  e 
air  aitbris  gu  robb  tigb  dhiubh  so  ann  an 
Derry  a  tbog  Colum  Cille,  anns  an  robb  e 
fein  a  teagasg,  agus  gu  'robb  ciad  do  na 
bocbdaibb  air  an  beatbacbadb  aig  an  tigb 
sin  gacb  la. 

Bba  Colum  Cille  na  bbard  math,  agus 
sgriobb  e  moran  do  laoidhibh  anns  an 
Laidinn  agus  anns  a  Gbailig  Eirionnaicb,  a 
tba  cuid  dhiubb  fatbast  air  sgeul. 

Bba  leabbraicbean  aig  an  am  sin  gu 
leir  air  an  sgriobbadb  air  craiceann 
sgriobbaidb  no  meambrana;  agus  bba  iad 
ro  tbearc,  agus  nime  sin  ro  biacbmbor. 
Bba  deidb  mbor  aig  Colum  Cille  air 
leabbraicbean,  agus  rinn  e  moran  suibbail 
air  sgatb  leabbraicbean  f  haicinn  agus  an 
athsgriobbadb  chum  Ibeum  fein  agus 
fogblumaicb  anns  na  Oil  tbigbibb.  Tba 
e  air  iomradb  gu  'n  do  sgriobh  e  le  laimb 
fhein  tri  cbiad  do  na  Soisgeulibb  agus  do 
Leabbraichibb  saiim. 

Air  dba  bbi  air  cbuairt  ag  ambarc  air 
shean  f  hear  teagaisg  Finnian,  gbabh  e 


speis  mbor  do  Lbeabhear  Salim  le  Finnian 
bba  air  a  gbleidbadb  aig  anns  an  Eaglais, 
agus  bba  cleacbdadb  dol  do  'n  Eaglais 
air  feadb  na  b-oicbdbe  a  sgriobbadb 
letbbbreac  an  leabbair  dha  fein.  Fhuair 
Finnian  so  a  mach,  agus  air  dba  bbi 
smaoineachadh  gu  'robb  e  na  gbniomb 
easonorach  do  Cbolum  Cille  so  a 
dbeanamh  gu  'n  a  chead  san,  bba  e  ro 
dbiombacb,  agus  thagair  e  a  choir  fein  do 
'n  Leabhar  Shailm  a  sgriobh  Colum  Cille 
ag-radh  gu  'm  buineadh  athsgriobbadb 
leabbair  do  'n  phriomb  Iheabbar.  Cha 
gbeiladh  Colum  Cille  dba  so,  agus  cbaidh 
a  chuis  a  tboirt  chum  breith  Righ  Diarmid 
na  luchairt  ann  an  Tara.  'Nuair  a  cbual 
an  Righ  do  tbaobh  na  cuise,  'sea  bbreith 
a  thug  e, — "Ze  gach  boin,  a  boinne,  le  c/ach 
leabhar  a  Ihabhran  Ì  "  Cha  robb  Colura 
Cille  toilichte  leis  a  bbreith  so,  agus  cbuir 
e  gu  cas  na  h-agbaidh  ag  radh  gu  'n  robb 
i  eucorach,  agus  gu  'm  bitheadh  e  air  a 
dhioladb  air  an  Righ.  Aitbghearr  an 
deigh  sin  cbuir  Righ  Diarmid  gu  bàs 
Prionnsa  og  a  bba  gabbail  combnaidh 
j  maille  ri  Colum  Cille,  a  bba  air  a  cbur  as 
a  leth  gu  'n  do  mbarbb  e  duine  le 
tuitearaas.  Dhuisg  so  ni  bu  mho'  fearg 
Choluim  Cbillc  an  aghaidh  Dbiarmid  agus 
rahuidh  e  air  gu  'faigbeadh  e  a  bbraitbrean 
agus  a  chairdean  gu  dioghaltas  a  dbeanamh 
air  leis  a  cblaidbeamb.  Dh'fbalbb  Colum 
Cille  gu  Tir-connell  a  seinn  air  an  t-sligbe 
Laoidh  an  Dochais  a  sgriobb  e  a  ritbist 
anns  a'  Gaelig,  agus  a  cbaidh  o  chionn 
ghoirid  a  h-eadar  theangacbadh  chum 
Beurla. 

Air  do  Cbolum  Cille  a  dhutbaich  fein 
a  ruigsinn,  dheircb  leis  air  ball  a  luchd- 
daimb,  agus  Righ  Chonnaught  (athair  a 
phrionnsa  a  cbuir  Diarmid  gu  bàs)  agus 
cbaidb  iad  an  aghaidh  Righ  Diarmid. 
Choinnich  Diarmid  iad  le  fbeacbd  aig 
Cultreimhne,  agus  cbuir  iad  blar.  Cbaidh 
an  latba  le  buidbeann  Choluim  Cbille. 
Ge'  do  bhuadbaich  e  'a  chuis  so,  tbainig  e 
gu  bbi  fo  thrioblaid  inntinn  airson  gu  'n 
robb  e  na  mheadhon  air  uiread  do  f  buil  a 
dhortadh,  agus  bba  mbuinntir  chrabbach 
ga  dbiteadh  anns  a  chuis.  Fhuair  e 
comhairle  mhaith  agus  misneach  o 
Mholaise,  aodhaire  diadbaidh  ann  an 
Innishrnhurry,  agus  runaicb  e  na  bba 
roimbe  do  'bheatha  a  chaitbcamb  na 
Theachdaire-soisgeulach  a'  measg  Chin- 
neach  Tir  na  h-Alba. 


AN  GAIBAEAL. 


Tha  an  Leabhar  Sailm  a  bha  na  mhath- 
oin  aobhair  air  an  deasbaitd  fhuilteach  so, 
ri  f  haicinn  Icis  na  h-uile  a  thogras  ann 
an  Tigh  iongantais.  Ard  sgoil  Rioghail 
Eirinn.  Bha  an  Leabbar  Saihn  so  tri-chiad- 
deug  bliadhna  ann  an  teagblach  Chlann 
Domhnuill  an  Eirinn,  agus  re  mile  bliadhna 
bha  iad  go  ghiulain  air  altair  gu  cath  a 
creidsinn  gu  'n  robh  buaidh  mhòr  leis. 
Thngadh  mar  so  an  Cattach  mar  ainm  air 
an  Leabhar  Sailm.  Tha  e  air  a  dheanarah 
suas  do  dha-fhichead  agus  a  h-ochd-deug 
do  dhuileagan  craiceinn  air  an  ceangal  le 
bannabh  airgeid.  A.  C. 

Loch-na-Maddadh,  TJist,  1871. 
[Ou  bhl  air  a  Iheantuinn). 


A^  COGADH  'S  AX   FHRAING. 

Gar  an  do  tboisicb  an  cogadh  so  gus  an 
eamhradh  so  'chaidh,  bha  ant  aobhar  fad 
air  ais.  Anns  a  chogadh  mhor  an  agh- 
aidh  Bhonaparte,  bho  cheann  còrr  a's 
leth-cheud  bliana,  tliug  na  Frangaicb  an 
toiseach  buaidh  air  na  Pruiseinich,  agus 
rhinn  iad  mor  aintighearnas  agus  creach- 
adh  'n  am  measg. 

Air  an  laimh  eile,  dar  a  cbaidh  cuisean 
an  aghaidh  Bhonaparte  agus  nam  Frangach, 
bhuin  na  J'ruiseinich  gu  garg  riutha ; 
agus  b'  iad  saighdeirean  Phruisia  a  Iheum 
air  feachd  nam  Frangach,  deire  an  latha, 
aig  Waterlù,  agus  a  ghearr  sios  iad  gun 
athadh,  an  deigh  do  na  Breiteannaich  an 
ruaig  a  chuir  orra.  Mar  sin  bha  droch  rhùn 
eadar  na  Frangaicb  agus  na  Pruiseinich 
gus  an  latha  'n  diugh. 

Bho  cheann  cheitbir  bliana,  fhuair  na 
Pruiseinich  buaidh  air  feachdaibh  lompaire 
Austria,  agus  mheudaich  iad  an  tir  agus 
an  cumhachd  gu  mor,  air  dhoigh  's  gun 
robh  na  Frangaicb  fo  eagal  gum  fasadli 
iad  tuille  's  laidir  air  an  son,  mur  cuireadh 
iad  stad  gu  h-ealamb  air  an  ardachadh. 
Uime  sin  rheachadh  am  Frangach  a  chog- 
adh riutha  gun  dàii  ;  ach  on  nach  robh  e 
deas  air  son  na  stri,  chum  e  ant  slntli  's  an 
an  am  sin.  Ach  thoisich  e  air  fheachd 
agus  a  chabhiach  a  mheudachadh  's  a 
neartachadh  gu  dlùth,  chum  's  gum  bith- 
eadli  e  comasach  air  buaidh  a  chosnadh 
anns  a  chogadh  a  bha  e  a  rùnachadh. 

Os-bàrr  bha  ant  iompaire  Frangach  a 
toiseachadh  air  call  a  chliù.  Chaidh 
cuisean  gu  maslach  n'a  aghaidh  am  Mecsico, 
agus  cha  bu  toil  leis  a  chuid  mhor  de  na 


Frangaicb  riamh  e.  B'  e  'nt  arm  amhain 
ris  amb'  urraiun  e  carbsadh,  agus  bha  iad 
sin  a  tionndadh  na  aghaidh. 

Mu  mheadhon  ant  shambraidh  so 
chaidhe,  shaoil  leis  an  Fhrangach  gun  robh 
e  deas  airson  cogaidh,  agns  gun  neartaich- 
cadli  e  a  chathair  rhioghail  le  cogadh 
buadhar  ris  na  Piuisenich,  a  bbeireadh  do 
na  Frangaicb  fearann,  gloir,  agus  earras 
Phruisia.  Tha  fearann  aig  Pruisia 
taobh  deas  na  h-aimhne  Èhèin,  air 
criochaibh  na  Frainge.  Bha  na  Frangaicb 
an  diiil  gun  coisncadh  iad  am  fearann  so 
bho  na  Pruiseinich  's  a  chogadh.  Bha 
iad  cuidcachd  an  dùil  gun  sàsadb  iad  air 
rioghachd  bheao-  Bhelgium :  oir  nan 
ceaunsaichGadh  iad  na  Pruiseinich  bha  iad, 
am  barail  gun  bitheadh  iad  f  hein  co  laidir 
's  nacb  rcachadh  neach  air  bith  's  an 
eadarguina. 

Mar  so  tboisicb  na  Frangaicb  air  cogadh, 
ao-us  cbaidh  an  iompaire,  le  Ian  toil  ant 
shluaigh,  araach  air  ceann  an  fheachd,  an 
dùil  gun  glacadh  iad  Berlin,  baile-mòr 
Phruisia,  an  ùine  ghearr.  Ach  cha  deacb 
a  chuis  idir  a  reir  an  diiil.  Am  feadb  's 
a  bha  na  Frangaicb  ag'  ullachadb  airson 
cop-aidh,  bha  na  Pruiseinich  gu  samhacb  a 
deanamb  an  ni  ceudna,  co  dlùth  's  a  b' 
urrainn  daidh :  agns  dar  a  gbairm  am 
Frangacb  cogadh,  fbreagair  righ  Phiui- 
sia  gun  d'  aòntaich  e  ris  a  gbairm,  agus 
gun  robh  e  deas  airson  na  stri.  Tha  e 
nise  soilleir  gum  b'  ibior  sin. 

Tha  duine  ro    tbapaidh  d'  an  ainm   Bis- 

marc      na     ard-fhcar    comhairle    aig     an 

righ.   Tbuig  esan  bho  cheann  fada  ciod  a 

1  bb'  air  aire  an    Fhrangaich  ;  agus  cbomh- 

I  airlich  e  gum  bu   choir  a  bhi    deas  air  a 

I  shon.     IJime  sin  dh'   orduicb  an   righ   do 

Mholtce,  duine   ro    f  hiosrach  agus    seolta 

an  cuisibh    cogaidh,  gun    uidheamaichear 

i  gacb  neach  airson  còstrì.     Rhinneadh  sin 

j  gu  h-ealamh  agus  air  an  doigh  a  b'  f  hearr. 

1  Mar  sin  bha  feachd  nam   Pruiseiniach  an 

j  deagb  ordugh  agus  Ian  ullaichtc  gu  cogadh, 

1  am  feadb  's    a   bha  'nt  iompare  Frangach 

a  fagail  a   dheasacbadh  do     dhaoine  gun 

,  sgil  gun  seagh.     Cha  robh  e  f  hein  riamh 

I  freagarach  gu  bhi  air  ceann  airm,  agus  bha 

'  e  nise  gun  f  heum  le  aois  a's  ruiteireachd. 

Dar   a     fhuair     e     ard-chumhachd   's    an 

\  Fhraing,    bho  cheann    ochd   bliana    deug 

j  leis  an  laimh  Ihaidir,  bha   na  ceannardan 

feachd      na     aghaidh ;    agus      uime     sin 

dh'  f  hogair  e  iad  as   an  duthaicb,  agus   b' 


AN  GAIDHEAL. 


eigirin  da  am  feachd  a  chiiir  fo  dhaoinc 
gun  diuo-b.  Air  an  aobliar  sin  cha  robh 
armailtean  an  Fhrangaich  idir  coimeas  do 
na  Pniiscdiiich. 

Dar  a  chaidh  iad  am  badaibh  a  cheile, 
mu  Lhniiasdal  's  a  chaidhe,  bhuadhaich 
na  Pruiseinich :  chaidh  feachdan  nam 
Frangach  a  vlmag  's  a  ghlacadh  a  ris  's  a 
vis,  gas  an  robh  a  chuid  inhordh'u  marbh, 
fa  chreachdaibh  trom,  no  n'  am  prios- 
aiiiich  an  larahaibh  an  naimhdean. 
Ghlac  na  Pruiseinich  mar  an  ceudna  neart 
dc  na  dainichibh  laidir  air  criochaibh  na 
Gearmailt. 

Dar  chunnaig  na  Frangaioh  gun  robh  a 
cliuis  a  dol  n'  an  aghaidh,  rhinn  a  Phar- 
Umaii  aca  reachd,  ar  aithneadh  gun  bith- 
eadh  crioch  air  an  iompaireachd.  Bha 
ant  iompaire  's  an  am  sin  air  a  chuartach- 
adh  leis  na  feaohdaibh  Pruiseineach,  air 
dhoigh  's  nach  b'  urrainn  e  cur  an  agh- 
aidh an  reachd  ;  agus  bha  sluagh  Pharis, 
biilo-uiòr  na  Frainge,  a  bagairt  air  a  bhan- 
iompaire,  air  dhoigh  's  gum  b'  eiginn  di 
teicheadh,  le  mac  og,  do  Shasuinn,  far  an 
bheil  i  nise  a  tuiuf-adh.  An  nine  ghearr, 
chaidh  ant  iompnire  a  ghlacadh,  le 
fLeachd  iomlan,  aig  baile  ris  an  abrar 
&edan. 

Bha  cuisen  co  cunnartacli  's  gun  do 
sgaoil  a  Phai'lamaid  Fhrangach ;  agus  an 
sin  thagh  mòr  shluagh  Pharis  daoine  a 
dhion  an  duthcha  an  aghaidh  an  naimh- 
dean, gus  an  taghadh  an  duthaich  gu  leir 
uachdarain  shuidliichte,  acb  cha  dcach  sin 
a  dheanamli  's  am  sin. 

Mu  dheireadh  an  fhaogbair,  clmairtich 
armailtean  Pruisia  Paris,  agus  chuir 
iad  S3isd  ris.  Cha  b'  urrainu  neach 
dol  amach  no  stsach  ;  agus  bha  coig-ceud 
dens?  gunna  mòr  a  losgadh  air  a 
bhaile,  dh'  oiche  's  alhatha.  Bha  cuid  de 
n'  bhaile  air  a  mhilleadh,  ^gus  bha 
gorta  a  bnntainn  ris  ant  shluagh.  Thog 
na  Frangaich  feachd  no  dhà  eile,  an  duil 
gun  cuireadh  iad  casg  air  na  naimhdibh, 
agus  gun  saoradh  iad  am  baile  mbr ;  ach 
dh'  fhairtlich  orra;  agus  chuir  na  Pruiseinich 
an  rualg  air  an  aon  bu  ireise  dc  na  feach- 
daibh  sin,  an  deighe  dortadh  mor  fala, 
teann  air  baile  d'  an  ainm  Le  Mans;  agus 
ghlac  iad  moran  mhilltean  de  na  Frang- 
aich. 

Tha  moran  de  na  Frangaich  diorrasach 
's  a  chuis;  agus  cha  b'  fhurasd  leotha 
geilleadh ;  ach  's  e  geillcadh  a  dh'  f  heum 


iad.  Chuir  iad  duine  ainmeil  d'  an  ainm 
Tiers,  mar  theachdaire  gu  cuirtibh 
Bhreatui..n,  Austria,  agus  Rhuisia,  dh' 
fheuchainn  an  deanadh  iad  eadargainn  gu 
'n  teasairginn  :  ach  dhuilt  iad  uile.  Bha 
cuimhne  aca  air  gach  cron  a  rhinn  na 
Frangaich  on  a  's  na  linnibh  a  chaidh 
seachad  :  agus  on  is  iad  f  hein  a  thoisich, 
Iheig  cinnich  eile  leotha  faidhinn  as  a 
ghabhadh  's  an  do  chuir  iad  iad  fhein, 
mar  a  b'  f  hearr  b'  a  urrainn  daibh.  Bha 
iad  a  bagairt  gu  h-uaibhreach  air 
rioghachdaibh  eile  uair  a's  uair,  bho  cheann 
iomad  bliana,  agus  bha  an  gluasad  ro 
aingidh,  air  dhoigh  's  gun  do  thoill  iad 
breithcanas  an  Uilc-chumhdachaich,  a 
thainig  a  nis  orra  gu  trom. 

Bha  ceannard  Franfrach  a  còradh,  bho 
cheann  ghoirid,  ri  duine  uasal  a  America, 
mu  staid  Pharis.  Thuirt  am  Frangach  gun 
robh  Paris  ni  bu  mhiosa  na  Sodom.  Tlia 
luchd  turuis  ag  innseadh  gur  e  lalha  na 
Sàbaid  as  comharraichte  fad  na  seachduin, 
's  a  bhaile  mhor  sin  airson  cluiche  a's  òl 
as  aighir.  Chan  eil  ach  pairt  bheag  de 
nt  shluagh  a  dol  an  coir  ca.>lais. 
Gcd  a  tha  Paris  comharraichte  air  son 
aingidheach ',  chan  eil  na  bailtean  mòr 
ei'le  dad  ni  's  f  hearr ;  agus  math  a  dh' 
f  haota  gun  dean  an  sgiursa  geur  so  glan- 
adh  n'  am  measg;  ni  air  am  bheil  moran 
feum  aca. 

Bhuin  a  ghorta  co  cruaidh  ri  Paris  a's 
gum  b'  eigin  daibh  geilleadh  ;  agus  ghabh 
feachdan  an  naimhdean  seilbh  anns  na 
dainichibh  laidir  a  tha  mu  'n  cuairt  da. 
Dheonaich  na  Pruiseinich  stad-catha  do 
na  Frangaich,  gus  an  taoghadh  iad  Parla- 
inaid  a  dheanadh  sith ;  agus  chord 
Bismarc  a's  Fabhre  as  leith  nam  Frangach 
gun  deanadh  iad  sith.  Bha  na  dainichean 
a  ghlac  na  Pruiseinich  air  criochaibh  na 
Gearmailt  gu  bhi  air  an  cumail,  agus  an  tir 
anns  am  bheil  iad  gu  bhi  air  a  toiit  thairis 
do  na  Gearmailtich,  agus  bha  'n  Fhraing 
gu  mile  muillein  dolar  a  phaigheadh  do  na 
Gearmailtich  an  taobh  a  stigh  de  thri 
bliana. 

An  sin  thaogh  na  Frangaich  Parlamaid 
gun  dàil  :  agus  rhinn  iad  Tiers  n'  a  urd 
f  hear-riaghlaidh.  Dar  a  chomhairlich  iad 
mu  'n  t-sith,  dh'aontaich  iad  rithe,  ceiihir 
air  a  son,  mu  gach  aon  a  bha  n'  a  h-agh- 
aidh.  Thug  na  (xearmailtich  suas  Paris 
j  do  'n  f  heachd  Fhrangach,  agus  gbabh  iad 
[fhein  an  turns  dhachaidh ;  ach  tha  cuid 
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Ach  bho  nacli  buin  so  gu  leir  do  'n  cheann 
air  'n  do  thoisich  sinn,  cha  Ihean  sinn  na 
's  f  haide  'n  traths  air.  Tha  nisn  cor  agus 
tri-chiad  bliana  bho  'n  thoisicli  luciid 
iinrich  air  tighinn  do  Chanada,  bho  gach 
cearna  de  'n  Roinn  Eorpa,  agus  7iiu  'n 
cuairt  air  ccithir  fichead  bliana  bho  'n 
thoisich  Gaidhcil  Alba  air  tighinn  ann ; 
agus  's    mor  an    t-eadardhealachadh    anns 


diu  gu  grcini  a  chumail  air  pairt  de 
thaobh  tuath  na  Frainge,  gus  an  teid  ant 
airgiod  a  pbaigheadh  gu  h-iomlan. 

Chaidh  a  pharlamaid  ùr  an  aghaidh  an 
lompaire ;  agus  a  reir  coltais,  chaill  c  a 
dhreuchd  a  chaoidh.  Chan  eil  feachd  a 
nise  fo  Ihaimh ;  agus  tha  na  Frangaich 
saor  gu  seol-riaghlaidh  a  shuidheachadh, 
agus  uachdarain  a  thaoghadh,  maris  math 
leotha:  agus  tha  sinn  an  dòchas  gun  I  an  doigh  air  'n  d'thainig  an  dcà  bhuidh- 
dean  an  sgiursa  garg  a  dhuilig  iad  ,  eann.  Bha  Frangaich,  Sasunuaich  's  gach 
feum  dhaidh.  Tha  aobhar  againn  a  bhi  I  cinneach  eile  a  tighinn  an'  so  bho  cheann 
taingeil  cuideachd,  gun  d'  irioslaicheadh  ;  cheudan  bliana,  le  or  's  airgiod,  le  sagartan 
iad,  air  dhoigh  's  nach  bi  Breatuinn  a  [  ministeirean,  's  luchd  foghlum  de  gach 
nise  an  eisiraeil  a  bhi  cumail  suas  feachd  '  seors' — air  an  sgeadachadh  a  roach  bho  ard- 
agus  cabhlach  laidir  na  'n  aghaidh.  A  i  thighean  foghlum,  fo  thaic  rhighrean 
reir  coltais,  fhuair  iad  gu  leoir  de  chogadh  agus  uachdvan.  Air  an  laimh  eile, 
airson  na  linn  so  ;  agus  math  a  dh'  fhaodta  '  bho  cheann  ceithir  fichead  bliana, 
car  iomad  linn.  thainig   luchd 

Tha  e  feumail  dhuinne,  mar  an  ceudna,  ,  iomallaich   sin 
gun    do   nheartaicheadh  na   Gearmailtich.    airoriod  na  or. 


Nuair  a  bha  'n  cogadh  a  dol  air  aghart, 
rhinn  rioghachdau  na  Gearmailt  gu  leir 
bann,  air  dhoigh  's  gum  bheil  an  cumhachd 
's  am  feachdan  air  an  co-cheangladh  mar 
aon;  agus  thaogh  iad  righPhruisia  mar  lom- 
paire air  a  Ghearmailt  gu  leir.  Mar  so 
bithidh  iad  comasach  air  seasamh  an 
aghaidh  nam  Frangach,  agus  an  cumail 
fodha,  ma  dh'  oiripicheas  iad  air  dioghaltas 
a  dheanarah. 

Mar  sin  rhinn  an  dorta  fala  so  moran 
feum ;  agus  tha  dochas  againn  gun  tig 
moran  math  na  Ihorg.  Faodaidh  cumh- 
achdan  eile  na  Koinu-eorpa  a  nise  am 
feachdan  a  thoirt  dachadh,  gun  eagal  gun 
gabh  am  Frangach  lath  orra  : 

Bho  n'  sguir  an  cogadh  ris  na  Pruis- 
einich,  tha  iad  air  toiseachadh  a  cogadh  a 
measg  a  cheile.  Tha  staid  na  ducha  aio-  'n 
am  so  fior  thruagh  leis  na  connspaidean 
eagallach  a  tha  aca,  a  mort  agus  a  marbh- 
adh  each  a-cheile,  gach  buidheann  a  feuch- 
ainn  co  aige  a  bhio's  'n  lamh-an-uach- 
dair.  Ann  am  baile  Phairis  cha'n  eil  cuid 
na  beatha  duine  sabhailt. 


:n'a  gaidheil  ax  caxada. 

Cha  'n  eil  Alba  gu  leir  ach  beag  a 
measg  rhioghachdan  agus  chearnuidhean 
na  Roinn  Eorpa,  agus  tha  e  air  innse 
nach  eil  ann  de  'n  Ghaidhealtachd  ach  aite 
bcag,  bochd  agus  iomallach  an'  Alba. 
'Sann  anns  a  mhodh  sin  gu  h-araidh  a 
chluinneas  sinn  na  Goill  an  comhnuidh  a 
g'  iomradh  air  Gaidhealtachd  na  hAlba. 


aiteachaidh  an  aite  bhio-, 
an  ceann  tuath  Alba,  gun 
jun  tiodal  righ  no  banrigh, 
gun  mhinsteir  no  maighistir  sgoile,  a 
chuid  mhor  dhiubh  gun  uiread  a's  smid  de 
chainnt  na  duthcha  do  'n  robh  iad  a 
tighinn,  nam  fogaraich  bhochd,  bho  thiran 
eolais,  gun  sgoil  gun  fhoghlura,  ach  an 
tuigse  agus  an  uaisle  naduir  a  bhuineadh 
dhoibh  bho  thus. 

Tha  nise  mu  'n  cuairt  air  ciad  cacrjais 
eadar  Canada  Uachdrach  agus  lochdrach 
anns  am  bheil  a  Ghailig  air  a  teao-aso',  agus 
mu  'n  cuairt  air  dà-fhichead  eadar  Eilean 
Phrionnsa  Eaduard,  Ceap  Breatuinn  agus 
Nova  Scotia.  A  thuilleadh  air  sin  tha 
earann  mhor  sgapta  air  feadh  ua  duthcha, 
far  nach  eil  de  Ihuchd  bruidhinn  Gailig  na 
chamadh  suas  ministeir  Gaidhealach,  agus 
cuid  eile  a  tha  air  a  Ghailig  a  chall ;  agus 
tha  e  air  aithiis  gu  minig  le  daoine  a  tha 
eolach  gun  d'theid  Gaiahealtachd  America 
a  Tuath  faisg  air  dubhlan  a  thoirt  do  'n 
t-seann  Gaidhealtachd  fhein  an  diugh. 
Nise  anns  an  nine  ghoirid  so,  dh'  ain- 
dheoin  gach  mi-ghoireasajrus  ana-cothrom  a 
bha  cur  na  'n  aghaidh,  ghcibhear  na 
Gaidheil  so  agus  an  sliocnd  anns  gach 
dreuchd  agus  inbhe,  on  ard-uachdranachd 
sios,  air  dhoigh  's  nach  ruig  Gaidheal  a  leas 
eagal  's  am  bith  a  bhi  air,  air  son  nach 
labhradh  e  ach  a  chainnt  mhaithreil,  ge 
be  staid  no  aite  san  tachair  e  'n  Canada. 
Ma  's  ann  an  ard  chuirt  na  h-Eaglais  a 
thachras  e,  gheibh  e  'n  sin  pailtcas  de 
dhaoine  coir,  foghainteach  a  tha  filcanta 
air  cainnt  nan  Gaidheal ;  no  ma  's  ann  an 
ard  chuirt  na  'm  Breitheamh  's  an  luchd 
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gheibh  e  'n  sin  Gaidheil  a  thagras  a 
chuis,  a  measg  nan  daoine  's  measail,  's 
's  foghluimte  sa  chuirt,ge  b'  ann's  aGhailig 
f  hein  a  bhidhcadli  e  ri  dheanamh  ;  no  ma 
's  ann  au  Inchairt  an  aird  uachdrain  a 
bhios  a  ghnothach,  gheibh  e  'n  sin  iad  a 
measg  ard-lhnchd  comhairleachaidh  na 
Banrigh  leis  nach  cruaidh-chas  bruidhinn 
ann  an  seanu  chanain  na  h-Alba.  No  ma 
'sann  do  thigh  na  Parhiinaid  a  theid  e, 
gheibh  e  'n  sin  na  Gaidheil  's  luchd 
bruidhinn  na  Gailig  's  na  suidheachanan 
toisicb,  air  gach  taobh  de  'n  tigh,  agus 
mar  sin  sios,  air  dhoigh  's  gu  'm  bheil  e'na 
fhacal  cnmanta  gu  'm  bheil  Canada  air  a 
rbiaghladh  (agus  's  math  dh'fhaoite  gu  'n 
can  cuid  air  a  rhiasladh)  leis  na  Gaidheil 
agus  nach  eil  cothrom  air  eirigh  's  an 
t-saoghal  aig  neach  's  am  bith  san  duthaich 
ach  Gaidheal,  mur  leigear  a  steach  cor 
Fhrangach  's  a  leithid  'sin  'n  drasd  's  a 
rithi>d,  air  son  am  beul  a  chumail  samhach. 
Tha  iad  mar  sin  air  faighinn  an  lamh-an- 
uachdair  air  na  Frangaich  f  hein,  a  bha  g' 
aiteachadn  na  tir  bho  chionn  Ihinntibh. 

Tha  na  Gaidheal  an  Canada  na  's  cumh- 
achdaich,  agus  barrachd  dhiu  anns  gach 
dreuchd  ard  agus  f  hogluimte,  thar  sluagh 
's  am  bith  eile  's  an  duthaich,  a  reir  an 
airearah  agus,  tha  meas  agus  iarrtas  orra  da 
reir.  Agus  ciod  a  rhinn  sin,  an  aghaidh 
gach  cruaidli-chas  agus  anacothrora^a  bha 
n'  an  aghaidh  air  gach  doigh,  an  coimeas  } 
ri  sluagh  eile  na\luthchaì  Cha'n  e  bhi 
caitheamh  an  nine  le  miso-  agus  lun- 
daireachd,  (ni  a  tha  cuid  ro  ealamh  air  a 
bhi  cur  as  an  leith  agus  air  am,  bheil  cuid 
diu  cionntach,  cho  math  ri  daoine  eile) 
ach  se  dichioll,  ionracas  agus  stuaimeachd, 
raaille  ri  'n  aird  b.'.uadhan  uaduir  agus 
inntinn,  a  choisinn  dhoibli  am  meas  agus 
an  cliu  a  tha  aca  a  nise  aims  gach  atte. 
'S  eso  'n  diugh  staid  nan  Gaidheal  ann  an 
Canada,  agus  faodaidh  sinn  a  radh  le 
firinn  air  feadh  an  t-saoghail  gu  leir,  cho 
fad  's  a  tha  cunntas  agaiim,  ach  ann  an 
duthaich  am  breith,  agus  tha  e  leigeadhris 
dhuinn  ciod  a  iha  iad  comasach  air  a 
dheanamh  'n  uair  a  bhios  an  cothrom  aca ; 
agus  's  e  ar  guidhe  agus  ar  'n  urnuigh 
dhurachdach  nach  ann  air  ais  a  theìd 
iad. 

Their  sinn  facal  no  dha,  's  a  cho-dhunadh 
ri  cuid  d'  ar  luchd  duthclia  gradhach,  gu  ' 
h-araidh  oigridh  Ghaidhealxch  Chanada  l 
(agus  's   math    dhfhaoite    nach   bi  e   mi-  ' 


fhreagarach  do  aitean  eile  mar  an  ceudna;) 
Cha  'n  eil  leithid  nan  nigheanan 
Gaidhealach  's  an  duthaich  ann  an  onair, 
deannadas,  modh  agus  stuamachd ;  agus 
tha  meas  agus  cliu  orra  anns  gach  aite  da 
reir.  Faodaidh  sinn  an  ni  ceudna  a  radh 
mu  'n  chuid  mhor  de  na  gillean  Gaidh- 
ealach. Ach,  air  an  laimh  eile,  tha  cus 
dhiu  ga  milleadh  fhein  le  bhi  g'ionnsach- 
adh  cleaididaidhean  truaillidh  mosach,  mi- 
naomh  rauinntir  na  duthcha,  a  bheir  air  a 
cheann  mu  dhcireadh,  bochduinn,  masladh 
agus  mi-chliu  orra  fhein  'sair  an  cairdean  ! 
Tha  iomadh  ni  feumail  a  dh'fheudar 
ionnsachadh  o  mhuinntir  na  duthcha;  ach 
bu  choir  eadardhealachadh  a  dheanamh 
cadar  an  cruithneachd  agus  am  moll ;  agus 
gu  h-iraidh  seachnadh  iad  gach  droch 
cleachdadh,  briseadh  Sabaid,  ol,  mionnan, 
's  gach  cleachdadh  truaillidh,  dona,  sporsail 
eile  de  'n  t-seorsa,  a  chitear  n'  a.n  measg. 
Cha  'n  eil  na  cleachdaidhean  amaideach 
mi-naomh  so  idir  a  deanamh  daoiuc 
uaisle  nogbc  dhiubh^  eadhon  an  suilean  nau 
daoine  truagh  bho  'm  bi  iad  ga  'n 
ionnsachadh,  ach,  air  an  laimh  eile,  tha  iad 
ga  'n  deanamh  mi-mheasail,  le  'bhi 
sealtuinn  cho  lag-innteanach,  suarach,  rai- 
rahodhail  's  a  tha  iad.  Air  an  aobhar 
sin  leigeadh  iad  seachad  a  leithid  a 
dh'amaideachd,  agus  caitheadh  iad  an  nine 
agus  an  t-airgiod  a  bheireadh  na  ]iithean 
olc  agus  aingidh  sin  'uatha,  ann  am  faighinn 
eolas  feumail,  agus  ann  'n  ionnsachadh 
Iheabhraichean  math,  agus  a  ffithealadh  air 
meadhonan  an  t-soisgeil,  ni  a  ni  iad  glic 
agus  feumail  air  son  tim  agus  siori'uidh- 
eachd.  Agus  mar  sin,  an  aite  a  bhi  na  'n 
ceap-tuislidii  agus  nan  masladh,  bidhidh 
iad  na  'n  cliu  agus  n  a  'n  onair  dhcibh 
fhein  's  da  'n  cairdean,  agus  le  sin 
airidh  air  na  daoine  's  an  duthaich  bho  'n 
d'thainig  iad. 

Cha'n  urrainn  sinn  tuilleadh  a  radh  mu 
"  Na  Gaidheil  an  Canada"  aig  an  am  so  ; 
ach  tionnaidhidh  sinn  thuige  a  rithisd,  an 
nine  ghoirid.  Co-dliuinedìi  sinn  le  briath- 
raibh  a  bhaird  choir  : — 

"  Lean  gu  dlùth  ri  cliu  do  shinnsear. 

'S  na  diblr  a  bhi  mar  iadsan." 


"  Nam  biodh  lochdan    agus    cionta   an 
duine    's  fearr  air  thalamh,    sgriobhta  air 
clar  'aodainn,  dh'  fheumadh    e  a  choinh- 
dach-cinn  a  tharruing  sios  air  a  shuilean.'' 
—  Sean-Jhacail. 
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TAOBH    MO    TIIEINE    FEIN. 

Air  Foxx — '^Auld  Langsjne." 

Se  taoVih  mo  theina  dhombsa  chlann, 
Se  taobh  mo  theine  fein  ; 
Gu'm  b'e  sud  aite  blath  mo  ghaoil, 
Ei  taobh  mo  iheine  iein. 

'S  'nuair  thig  mi  dhacbaidh  anns  an  oidhche, 
'S  mi  fliuch,  is  tann  is  s/ith, 
An  saoghal  cosmhuil  ri  bhi  'n  gruaim, 
Co  duaichiiidh  hithidh  gach  ni, 
'Sa  chi  mi  solus  tighinn  gu'm  shuil, 
Roimh  n'uinneag  dhuinte  mar  reult, 
Gun  tog  mo  chridhe  sud  le  suund, 
Bhi  diulh  do  'm  theine  fein. 

Se  taobh  mo  theine,  &.,  &c. 

"Nuair  chi  mi  'n  lasair  dhearsach,  dhoarg, 

'S  gach  aite  sguabta  grinn, 

Is  tiamh  a  ghaire,  's  gach  aghaidh  ghraidh, 

'S  gach  aoa  toirt  failte  bhinn  ; 

Cia  'm  bheil  sonas  cosmhuil  ris, 

An  saofhal  so  ri  bhi  on  ; 

'S  cha  d'thugainn  taobh  mo  theine  fein 

Air  mile  bonn  de'n  or. 

Se  tobh  mo  theine,  &c.,  &c. 

'Nuair  ojheibh  mi  comunn  caomh  mo  ruin, 
'S  iad  diuth  dhomh  air  gach  taobh, 
Gach  aon  toirt  bar  an  tus  'sam  baigh. 
'S  bann  graidh  'gar  ceangal  dluth  ;' 
Mo  bhean,  's  i  cur  gachni  na  ait, 
'S  mo  phai.sdean  air  mo  ghlun  : 
Cha  suaipinn  taobh  mo  theine  fein 
Air  sonas  riijh  na  chuirt, 

Se  taobh  mo  theine,  &c.,  &c.  J.  C. 


TUIREADH  SEAXN   MHAIGHDIXX. 

Tionnaidh  nis  nail  a  nionag. 

'S  innsidh  mi  duit  fein  mo  iDharail  ■ 

Tha  mi  sean,  is  tha  mi  aosda, 

'S  cha'n  eil  faoineas  nis  air  m'  aire, 

'S  n'am  bithinn-se  air  comhairl'  f  haotainn, 
Mar  a  dh'fhaodas  mi  thoirt  seachad, 
Cha  bhithinn-se  an  diugh  co  faontrach, 
'S  bhiodh  fjar  laghach,  aoidheil  agam. 

Ach  se  rinn  an  tubaist  dhomhsa, 

Mi  bhi  'm  oiseach  tra  'san  latha  ; 

'M  fear  nach  gabhain  an  diugh  r'a  phosadh, 

'Maireach  cha  bhiodh  e  san  rathad. 

A  cheud  fhear  thainig  riamh  'gam  iarraidh, 
Bha  e  fiachail,  ciallach,  modhail : 
Ach  bha  rudeigin  a  dhi  air, 
Bha  e  iosal  ^nns  an  sporan. 


Bha  fear  eile  trie  'nam  shuilean. 
Thug  dhomh  cul  a  chuir  ri  dithis; 
Dh'fhag  e  mise  air  bheagan  eiasan, 
'S  thionndaidh  e  ri  biasdag  eile. 

Sheas  mi  sin  fad  chupall  bhliadhna, 

'S  thaining  seann  fhear  Hath  'san  rathad, 

'Lan  do  bheartas  is  do  storas, 

B'  annsa  leam  feadhainn  og  a  f  hathast. 

Bha  iad  sud  an  deiirh  a  cheile, 
Dh'f  has  mi  eisearach  mu  dheireadh  ; 
Cha  robh  aon  a'  tighinn  'gam  iarraidh, 
'S  thigidh  roineag  liath  a  dh'aindheoin. 

Thoisich  preasadh  ann  am  ghruaidhean, 
'Soch!  mo  thruaighe,   f  bathast  falamh: 
Bheirinn  sin  mo  mhaoin  's  mo  storas, 
Gu'm  bitheadh  posadh  anndomh  fhathast. 

'Se  mo  chombairle  dhuit  a  nionag, 
Gun  bhi  stri  ri  ni  nach  f  haigh  tbu  ; 
Gabh  an  tair^so  'nuair  is  coir  dhuit, 
'S  na  bi  caoidh  'sa  'bron,  's  tu  falarah. 
Leadaig. 
Gheibhear  'Tuireadh  an  t-seann  Fhleasgaich' 

's  an  ath  aireamh,   's  a  reir  coltais    cha  'n   e 

'staid  idir  a's  f  hearr. 


COMHAIRLE  DO  NA  GILLEAN  OGA. 
Le  a.  Mac  Cuarraig. 

Horo  lain  taobh  rium  f  bin, 

A's  na  bi  'strith  ri  amaideachd, 
Feumaidh  mnathan  uaisle  Ti, 

'S  gur  goirt  an  cinn  mar  faigh  iad  «. 

Tionndaidh  rium  a's  ieugh  a'  choir, 
Tba  mise  djonach  teannadh  riut, 

Mu's  olc  no  math  'g  am  bi  mo  dhoigh 
Cha  chluinn  na  h  eolaich  gearain  uam. 

Horo  Ian,  Ac. 

Cha'n  iarr  mi  siucar  no  Ti 
Srol  no  siod"  a  cheannach  dhomh, 

'Si  obair  mo  dha  lairuhe  f  bin 
Is  cinniiche  mi  leanailt  rium. 

Horo  Iain,  &o 

Gabh  thusa  Iain  a  muir  lan. 
Mar  phataran  s'  cha'n  aireach  dhuit, 

Ge  b'  e  cho  f  had  sa  theid  i  'n  aird 
Gu'm  faic  thu'n  traigh  an  eal  achd  ann. 

Horo  Iain,  &c. 

Sin  mar  bhitheas  luchd  na  straichd, 
Le'n  curaichdean  ard  's  le  'n  cailieaguth, 

Ni  'm  posadh  bochd  an  toirt  gu  lar, 
Mar  shneachda  ban  na  gaillinne. 

Horo  Iain,  &c. 

An  riomhadh  'cheannaicheas  iad  gu  daor 
An  saoghal  bheir  e'n  oar  atda, 
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Bidb  gunn  a's  gunn  ga'n  cur  fa  sgaoil, 
Gu  aodacli  do  na  cailleagan. 

Hoio  Iain,  &c. 

'N  uair  theid  iad  a  rnach  eu  feill, 
Gur  gann  dbuit  te  dhiubh  aithneachadh, 

Gu'n  sear/  iad  mar  iii  ros  na  geig, 
Hi  teas  na  grein  a  dh'  f  hannai-jlieas. 

Horo  Iain,  &c. 

''  An  uaisle  bhochd  gun  chas  gun  lamh," 
Tha'n  dan  mar  dh'f  hag  an  sean-f  hacal, 

"Cha  chuir  e  salann  air  a'  chall," 
Bi  t-f  haicealLtra'  mu'n  lean  i  riut. 

Horo  Iain,  etc. 

An  uaisle,  'bhochdaiiin,  a's  an  spors, 
Nan  triuir  a  choir  na  h-amaideachd, 

Ma  gheibh  an  ceaihrar  ud  ort  coir 
Gur  laairg  bean  og   a  leanas  riut, 

Horo  Iain,  &c. 

'Nuair  thig  am  bothan  le  'chraos  cam, 
Am  mal,  's  a'  ehlann,  's  a'  cbeannachd  ort, 

Bu  faitueach  dhuit  a  bhean  'san  am  sin 
"Thairneadh  ceann  an  amuill  dhuit. 

Horo  Iain,  &c. 

Bu  rahath  do  bhean  a  bhi  gun  spors, 
Gun  mhoit,  na  prois,  na,  h-eallaich  oirr'  ; 

Ma  bhitheas  an  tairgiod  pailt  na  poc'   • 
Tha  huile  gloir  a  leanailt  ris, 

Here  Iain,  &c. 

An  deise  mharcachd  gun  an  t-each, 
Co  aid  nam  beachd  's  co  amaideach, 

Cha'n  ioghnadh  cogadh  agus  plaigh 
Bhi  anns  gach  ait  n  tachair  iad. 

Horo  Iain,  &c. 

Na  ruffles  gun  sgillinn  "sa  phochd', 
Na  brogan  's  linnigh  anairt  annt ; 

'Toirt  iasad  a  sgiath  gach  eoin, 
"Se  'n  doigh  am  faod  thu  'n  aithneachadh. 
Horo  Iain,  &c. 

Tha  'n  dreolan  donn  aun  as  na  h-eoin, 
An  iolair  mhor  's  an  eala  ann — 

Tha  'n  sgiathan  f  ein  a  reir  gach  seors' 
A  leum  's  an  doigh  am  maith  dhoibh  e. 

Horo  Iain,  &c. 

Tha  thus'  a's  mise  'reir  a  cheil' — 
Ar  n-or,  ar  spre'dh,  's  ar  seanairean  ; 

'S  mu  crheibh  mi  each  a  ruith  na  reis 
Cho  luath  riut  I'eiii.  nach  lean  mi  ris. 

Horo  Iain,  &c. 

Do  'n  uaisle  cha  tugainu  beuni 
Na  h-aite  fein,  's  chateannain  ris — 

Cha  chliu  's  cha  ghliocas  dh'  f  hear  gun  spreidh 
Bhi  foirneadh  te  a  dh'aindeoin  diubh. 

Horo  Iain,  &;c. 


ÌaN   GAIDHEAL    AM    MEASG   NAN 
I  GALL. 

Le  Iaix  Mac  Gilleadhaix. 

Och !  a  ruin  gur  tu  th'  air  m'  aire — 

Och !  a  gkaoil  gur  lu  th'  air  m'  aire  : 

•S  tusa  'ruin,  's  gur  tu  th'  air  m'  aire, 

'S  gur  h-i  mo  dhu'aich  tha  tigh'nn  fainear  dhomh 

j  Cha  togar  fonn  learn  aeh  trom  air  m'  aineoil, 

Cha  dean  mi  oran  's  an  doigh  bu  mhath  learn : 
I  Gur  mi  bha  gorach  ■'n  uair  thug  mi  'n  gealladh 
[  Do  'n  nionaig  oig  a  bha  chomhnaidh  'n  Cana. 
!  Och  !  a  ruin,  &c. 

I  Gur  h-ann  le  h-ailgheas  a  dh'  fhag  mi  'm  fearenn 
j  'S  an  deaobaidh  m'  arach  'n  uair  bha  mi'm  leanabh; 
!  'S  mi  'n  duil  gu'n  deanainn  am  bliudbna  'dh'earras 
j  Na  cheann'chaidh  lion  dhomh  gu  iasgach  earraich. 
I  Och  !  a  ruin,  &c. 

I  Gur  mi  bha  statail  'n  uair  dh'fhag  mi  Ailean, 
Ri  togail  garaidh  's  a'  caradh  bheallach  ; 
Gu'm  b'  fhearr  bhi  ann  air  neo  's  mealta  'bharail, 
Na  bhi 's  an  am  ann  an  tainng  na'n  Gallaibh. 

Och!  a  ruin,  &c. 

Cha  ghabhainn  tuarasdal  uaith  mar  sgallaig, 
Aeh  tigh'nn  do'n  Ghalltachd  a  shealltainn  chaileag  ; 
'S  ^n  uair  ni  gach  te  dhiubh  a'm  beurla  m'  f  harraid, 
Their  mis'  an  Gailig  gu'n  d'  fhag  mi  Barra. 

Och  !  a  ruin,  &c. 

Cha  'n  'eil  e  'cordadh  rium  seol  a  h-arain — 
Bhi  'falbh  Di-domhnuich  's  a'  giulan  ealiaich  ; 
S  nach  faigh  mi  f  irdach,  na  ait'  am  fanain, 
Aeh  sabhai  fas,  air-neo  stabuU  ghearran. 

Och!  a  ruin,  Ac 

'N  uairni  sinn  gluaf?ad  Di-Iuain  do  'n  bhailc, 
Bidh  bodaieh  Ghalld'  ann  'n  geall  ar  mealladh  ; 
Cha  tuig  mi'n  nadur  le  'n  canain  Ghallaich — 
Tha  mise  dall  's  gun  an  cainnt  am  theangaidh. 

Och!  a  ruin,  Ac. 

Thoir  soraidh  uam-sa  thar  chuan'  gu  m'  leannaoj 
A"s  innsibh  fein  di  gu  bheil  mi  fallain — 
Gu  bheil  mi'n  tras'  ann  an  Ca'der  parish, 
'S  gu'n  deach'  a'  Ghailig  a  aite  seallaidh. 

Och  !  a  ruia,  &o. 

Is  tu,  'Chatriona,  tha  tigh'nn  air  m'  aire — 

Cha  'n  e  do  storas  a  rinn  mo  mhealladh  ; 

Aeh  thu  bhi  boidheaeh,  gun  bhosd,  gun  bharrachd, 

Do'n  fhine  mhor,  o  Mhac  Leoid  na  Hearadh. 

Och  !  a  ruin,  <te. 


Is  feaiT  deathacli  an  f  hraoich  no  gaoth 
an  reota. 

Is  fearr  aon  tigh  air  a  nighe  no  dha- 
dheug  air  a  sgnabadh. 

Is  faar  leabaidli  guu  clio-leabaicli 

Is  math  an  torn  air  am  bi  sealbh. 

Is  eigin  ghabhail  le  each  mall  o  nach 
f haighir  n's  fhearr. 

Is  sona'  gach  cuid  an  commuin,  is  mairg 
a  chromadh  na  aonar. 

Is  fearr  an  giomach  no  bhi  gun  f  hear. 

Is  fearr  teachd  an  deire  cuirm  no'n 
toisich  tuasaid. 

Is  ionan  aithroachas  crioche,  is  a  bhi 
cuir  siol  ma  f  heil-martoin. 


AN  GAIDIIEAL. 
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Is  trom  eallach  gun  iris. 

Is  teughadh  fuil  na  burn. 

Is  treise  tuath  na  tighearna. 

Is  fiamhach  an  t-suil  a  lotar. 

Is  trie  a  bha  bcag  treiibhacli.  ' 

Is  trie  a  bha  mor  nii-slicaghar. 

Is  mairg  a  ni  droch  clcachdain. 

Is  cliùtaich  an  onair  na  'n  t-br. 

Is  trom  geum  bo  air  a  h-an-eol.  1 

Is  trom  an  eireadh  an  t-aineolas, 

Is  feird  gach  math  a  mhèudach. 

h  binn  gach  èan  na  dhoirc  f  hcin. 

Is  righ  an  cam  am  measg  nan  dall. 

Is  fearr  a  bhi  ciurte  na  bhi  caillte. 

Is  ann  le  laimh  glan  ba  choir  altucha. 

Itì  fearr  a  bhi  bochd  no  bhi  brèugaeh. 

Is  ann  as  a  bheagan  a  thig  am  mbran. 

Is  ann  atha  'n  cairdeas  mar  chamar  c. 

Is  boidheach  it'  an  coin  a  thig  am  fad. 

Is  ioma  cron  a  bhios  air  daine  boehd. 

Is  beo  duine  'n  deigh  a  shàrach',  aeh  eha 
bheo  è  an  deigh  a  nàrach'. 

Is  ann  an  ceann  bhliadlma  dh'innseas 
iasgair  a  thuitearaas. 

Is  mairg  a  shinneadh  lambh  na  h-airee 
do  ehridhe  na  circe. 

Is  fearr  teine  beag  a  gharas,  no  toine 
mor  a  loisgeas. 

Is  lag  gualainn  gun  bhrathair  'n  am  do 
na  fir  teaehd  a  Ihathair. 

Is  sleamhuinn  Ica'-hd  dornis  an  tigh 
mhoir. 

Is  soimich  fear  fcarann,  is  sona'  fear 
ceirde. 

Is  turas  fuil  a  thoirt  a  cean  carrach  ;  is 
gal'  a  thoirt  air  craos  cam. 

Is  fearr  Ian  an  duirn  do  cheird,  no  Ian 
an  duirn  de  dh'or. 

Is  fearr  fuineadh  than  a  no  bhi  gun 
aran  idir. 

Is  mor  a  dh'f  huilingeas  cridhe  ccart  ma 
'm  bris  è. 

Is  leasg  le  leisgein  dol  a  luigh,  is  seaclid 
leisge  leis  eirigh. 

Is  olc  an  f  heoil  air  nach  gabh  salan  ;  is 
meas  a  cholunn  air  nach  gabh  guth  [comh- 
aiile.] 

Is  minic  a  bl;a  comhairle  righ  an  ceann 
an  amadain. 

Is  beag  a  th'eadar  do  glial  's  do  ghaire. 
Is  ioma  ni  thig  air  an   laogh,  nach   do 
shaoil  a  mathair. 

Is  duilich  burn  glau  a  thuirt  a  tobhair 
sbalach. 


Is  e  'n  cunntas  ceart  dh'fhàgas  na 
cairdein  buidhcach. 

Is  i  mathair  easguidh  a  ni  'n  nighean 
leasg. 

Is  math  an  inn'can  a  chlacli,  gu>  an 
ruigear  i. 

is  minig  a  bha  droch  langh  aig  deadh 
mhart. 


TOIMHSEACHAIN. 

Chaidh  mi  do  'a  choille  is  bhuaiu  mi  e, 

Shir  mi  e  's  cha  d'  f  huair  mi  e, 

Nam  faighinn  e  thdginn  uam  e  ; 

'S  0  nacii  d'i'huair  mi  e  thag-  mi  dhachaidli  e. 

Chaidh  mi  'raach  eadar  da  choille 

Is  tbainig  mi  stigh  eadar  da  alhan. 

Craobh  mhor,  a.i^us  ceitbir  meoir  oirre. 

Tri-nid-dheug  anns  na  h-uile  meur, 

Seachd  uibhean  anns  na  h-uile  nead, 

Agus  ceithir-eoin-f  hichead  anns  na  h-uile  ubh 

Carson  'tha  muc  's  an  t-seomar,  coltach 
ri  tigh  na  theine  ?  Mar  's  luaithe  chuireas 
tu  as  e  sann  's  f  hearr. 

Carson  'tha  fiacaill  a  chaidh  a  thurruing 
coltach  ri  ni  'choidd  air  dhichuimhne  ? 
Dhalbh  e  as  a  cheann, 

Carson  a  'tha  leabuidh  an  t-slaodair  ro 
ghoirid  air  a  shon  ?  Tha  e  ro  f  hada 
innte. 

Carson  'tha  stocan  Ccàil  air  dol  gu  fras 
coltach  ri  gille  ann  an  gaol?  Chaill  e 
ehridhe. 

Carson  a  tha  saighdear  gealtacb  coltach 
ri  im  ?  Kuithidh  c  'n  uair  a  ligeas  tu  ri 
teine  c. 

Carson  nach  bu  choir  duine  glugach  a 
chreidsiun  ?  Tha  e  'n  conaidh  a  priseadh 
fhacail. 

Carson  'tha  each  og  coltach  ri  ubh  ? 
Cha  dean  c  feum  gu  'm  prisear  e. 

Carson  a  'tha  mactalla  coltach  ri  boir- 
isnnach  ?  Dean  na  thoilcheas  tu,  bithidh  am 
facal  mu  dheireadh  aige  ? 

Carson    'iha    coltas    socharacb    air   an 
uaireadair  ?     Tha  'n  comhnuidh  a  curaail  a 
Ihamhan  air  aodann. 
1      Carson  'tha  na  dcoir  coltach   ri  bunata  ? 
Tha  iad  fas  as  an  t-suil  ? 

Co  'sluagh  's  leisge,  's  Carson  ?  An 
fheaghainn  's  airde,  bithidh,  iad  na  's 
fhaide  an's  a  leabuidh  na  each. 

Rann  a  f  huaradh  air  lichd  air  muUach 
Beinn-labhair  ann  an  Siorramachd  Pheirt. 
Caith  mar  gheibh,  is  gheibh  mar  chaitheas  ; 
t'aomhainn,  's  co  dha  :  cuimhuich  am  has. 
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GAOL  DUTIICHA. 

AIE     EADAKTHEANGACHADH    o'    BHEURLA 
SIR  WALTER  SCOTT,     LE   A.  SINCLAIR.  I 

'Bheil  neach  air  bith,  's  an  deo  na  chre,  j 

Cho  fuar  's  iiach  tuirt  e  riamh  ris  fein,  j 

*'Mo  dhuthaich  cliaomh  d'an  tug  mi  gaol !''    ; 
Aon  nat'h  do  ias  a  chridh'  na  chom, 
Dbacliaidli  'n  uair  ghluais  le  ceum  neo-tliroiu, 

iiho  anradh  ciauail  feadh  an  t  saogh' ; 
Ma  tha  rach  's  beachdaich  air  gu  dluth, 
Ri  laoidh  no  ceol  cha  tog  e  sbiiil  : 
Ged  bhiodli  e  ard  an  ainm  's  an  inbh', 
'S  a  mliaoin  cho  mor  'sa  dh'iarradh  miann  :t 
A.  dh'aindeoin  'airgid,  'ainm  a's  oir, 
'S  e'n  t-uniaidh  truagh  bhios  ann  r'a  bheo, 
Cha'n  f'hiiigh  e  meas,  no  niiagh,  no  cliu, 
'S  'n  uiiii-  thig  am  bas  theid  sios  do'n  nir, 
Gun  chuimha'  no  iomradh  air  am  feasd, 
'S  cha  chaoidhear  air  a  shou  gun  cheisd. 

0  !  Albuinn  chaomh,  nan  stuc,  's  uan  earn  ! 
A  mhuime  dh'araicheas  na  baird  ! 
A  thir  a'  bharraich  a's  an  f  hraoich, 
A  thir  nam  beann,  nan  tuil',  's  nan  craobh, 
Tir  mo  shinnsear'!  tir  nan  sar. 
Co  dli'fhuasglas  an  ceangal  graidh, 
Ki  d'  thraigh  a  dh'aonas  mi  gu  brath  ! 


0  R  A  N.  , 

LeIS    AN    LiGHICHE    MaC    LacHAIN. 

"  Ooh  !  och !  mar  tha  mi  's  mi  's  n  am  aonar, 

A  dol  troimh  'n  ehoill  far  an  robh  mi  eolach, 

Nach  f  hai^h  mi  a-t'  ann  am  f  hearaon  duohais, 

Ged  phaighinn  crun  air  son  leud  na  broige.'^ 

Noo-bhinn  an  fhuaim  ieam  a  dhuisg  m'  shuain  mi, 

'S  e  'tighin  a  naas  orm  a  bhruaich  na  mor-bheaan, — 

An  ciobair  pallda,  's  cha  chord  a  chainnt  rium, 

E'  glaoihaich  thall  ri  cu  mall  an  dolais.  j 

Moch  maduinn  cheitein  'an  am  dhomh  eirigh,  j 

Cha  cheol  air  gheugun,  no  geum  air  mointich,  Ì 

Ach  sgreadail  bheisdean  's  a'  chanain  bheurla,  j 

Le  coin  'g  an  eigheach  'cur  feidh  air  fogar.  ' 

'N  uair  a  chi  mi  na  beanntan  arda,  { 

'S  an  fhearann  aigh  's  an  robh  Fionn  achomhnuidh,  ' 

CUa-n  fhaic  mi  'n  aite  ach  na  eaoraich  bhana, 

"S  Goill  gun  aireamh  's  a'  h-uile  comhail. 

Na  glim  chiatach  's  am  faighteadh  fladhach, — 

'M  biodh  coin  air  iallan  aig  gillean  oga, 

Cha-n  fhaic  thu  'n  diugh  ann  ach  ciobair  stiallach, 

'&  gur  duibhe  'mheuran  na  sgiath  na  rooais. 

Chaidh  gacb  abhaist  a  chur  air  fuadach, 

Cha  chluinn  thu  gruagaeh  ri  duan  no  oran  ; 

Nach  boehd  an  sgeul  e  gu  'n  d'  shearg  ar  n-uaislean, 

'S  na  balaieh  shuarach  n'  an  aitean-cumhnuidh? 

'N  uair  a  chi  mi  na  lagain  aluinn, — 

'A  h-uile  h-airidh  'dol  fas  le  coindich, 

Fo  bhadain  chaoraeh  le  'n  uain  'g  an  arach, 

Cha-u  f  haod  mi  radhtainn  naeh  b'  fhaidhe  Tomas. 


Na  'm  faighte  ciad  tsagaairt  gun  bhi  sanntach, 
Ciad  taileir  gnn  bbi  Kunndach, 
Ciad  greusaich  gun  bhi  breugach, 
Ciad  figheadair  gun  bhi  bradach, 
Ciad  Gobba  gun  bbi  paiteacb, 
Agus  ciad  cailleach  nach  robh  riamh  air  cheilidh 
Chuireaadh  iad  'n  crun  air  'n  righ  gun  aon  bhuile 
—  Sean-fhacail. 


DUAN  AG  GHAOIL. 

Le  Eoghan  Mac-colla. 

Air  Fonx — "  IIU  dhuinn,  's  toigh  learn  thu.'" 


A  nighean  donn  nam  mala  crom, 
A  nighean  donn  nan  caoin-shul, 

A  nighean  donn  bho  'm  binnefonn, 
Gur  mor  mo  gheall  air  t-fhaotainn. 

A  nighean  donn  a's  grinne  crutb, 

A's  binne  guth  's  a's  caoine, 
Ge  geal  an  cobbar  air  an  t-sruth 

'S  annbhiodh  e  dubh  ri  d'  thaobh-sa. 
A  nighean  donn,  8fc. 

Mo  run  a'  cbaileag  luinneagach, 
Deagh  bhanarach  na  spreidhe, 
'S  nach  geill'n  seomar  uinneagach 
'Dh'  aon'  chruinneig  'tha  'n  Dun-eideann 
A  nighean  donn,  Sfc. 

Te  ell'  air  bhitb,  d'  a  sgiamhaichead, 
'Na  t-f  hianuis-sa  cha  leur  dhomh  ; 

S  ann  tha  thu  'measg  nau  nianagan 
Ceart  mar  tha  'ghrian  measg  reulltan. 
A  nighean  donn,  ^c. 

0  's  truagh  'bhi  'n  so  air  Galldachd 
'Nuair  tha  'n  Samhradh  'us  mo  cheud  run 
A'  stri  CO  's  grinne  dhearsas 

Nisair  airidhean  Ghlinn-creran  ! 
A  nighean  donn,  Sfc. 

Cha  tugainn  air  bhi  'm  dhiuc  cead  'bhi 
Le  m'  run  'am  bothan-gheugan, 

'S  cha  ghabhainn  corou  oir  air  son 
Bhi  'n  sud  a'  pogadh  m'  citeig. 
A  nighean  donn,  ^c. 

A  ruin,  nam  biodh  tu  deonach  air, 
'S  ar  cairdean  uile  reidh  ruinn, 

Cha  chuirinn  tuille  dalach  ann, 
Am  maireach  bu  Ieam  fein  thu  ! 
A  nighean  donn,  Sfc. 


Is  diu  teiue  fearn  ur, 

Is  dill  'n  duine  mi-run, 

Is  diu  diblie  fian  sean  : 

Is  diu  an  domliain  droch  bhean. 

Is  mairg  aig  am  'm  bi  'n  tigbeama  fann 

'S  mairg  aig  am  bi  claim  gun  rath ; 

'S  mairg  aig  am  bi  'm  bothan  boehd ; 

Ach  's  miosa  a  bhi  gun  olc  no  math. 

Teirgidh  gach  ni  ra  chaithe' 

'S  a  bhi  ga  chaithe'  gu  minig, 

'S  an  ni  sin  nach  caithear, 

Ged  nach  caithear  gu  'n  teirig ; 

0  n'  theirgeas  gach  ni  gun  chaithe' 

Grathunn  ma'  n  tig  aon  brath; 

'S  coir  gach  ni  a  chaithe', 

Ma  'n  caith'  e  f  hein  as  athhamh. 

—  Sean-fhacail. 


AN  GAIDHEAL. 
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CANADA  DUTHAICH  AN  DUINE  BHOCHD. 

"GunteKamh  air  bith 's  i  fo  dutalch  an  duiiic- 
bhochd.  Ma  tha  e  na  cliosnaiche  math,  no  nui  tha 
teaghlach  aige-  ma  the  e  stuama,  dichiollach  ch  i 
'n  f  haod  e  gun  soirbheachadh.  Tha  'n  jjeamhradh 
fada  fuar;  ach  tha  'u  samhradh  teith,  a^ns  f.ida  gu 
leoir  chum  am  por  a  tlioirt  air  aghaidh.  Tlui  "n 
duthalch  saor  o  euslaintean  gabhailteach,  bas'or, 
agiis  CO  fallain  rl  aon  aite  fo  'n  ghrcin.    •    *     •    • 

Tha  moran  san  duthaich  so  a  rhaini?  i  gun  aon 
sea  sgilinn  'nam  poca,  aige  a'  hheil  a  nise  baile  saor 
docheithirflceadacair,  le  h-eich,  sdaimh,  a'scrodh 
a's  caoralch,  agus  sgaoth  mhuc  agus  eunlaith,  agus 
souile  aimdeiehblianaadh'uinp,  ach  air 'ulaimh 
eile  tha  moran  ann  am  bochduiun,  agus  a  bliith- 
eadh  ann  am  bochduinn,  ciod  air  bith  aite  no 
duthaieli  anns  am  bitheadh  iad.  *  *  Tha 
moran  dol  thairis  do  America  agus  do  cliearnaibh 
eile,  naoh  d'rinn  matli  riamh  nan  duthaich  f hein— 
's  cha  mho  a  ni  iad  math  ann  an  duthaich  eile. 
'S  minic  a  cliuala  sinu  "Am  fear  a  tha  carrach  sa, 
bhaile  a  bhos  bidh  a  carrach  sa  bhailc  'ud  thall  " 

'Se  Uichd-cosnaidli  annan  airdan  lailhean,  dao- 
Ine  oga  luthor  laidir,  eu^gaidli  sunndach,  an 
t-aon  seorsa  's  freagarraiche  agus  a's  cinntiche 
air  soirbheacliaflh  :  daoine's  urrainn  an  lamb  a 
chur  ris  gach  obair  a  thig  san  rathad,  asrus  is  ur- 
rainn cur  suas  le  iomad  cruadal  agusamhrath  sa' 
cheuddola  mach*  Tha  iad  socinnteacliacosnadli 
math  fliaotainn,  leis  nach  e  amhain  am  faodiad 
fein  agus  an  teaghlaichean  a  bheathachadh  gu 
cothromaoh,  ach  leis  am  faod  iad,  ma  tha  iad  fein 
dichiollach  stuama,  beagan  o  am  gu  h-am  a  chur 
cul  an  laimhe  leis  an  ceannaich  iad  fearann  saor- 
Mur  ruig  iad  air  beairteas,  tha  iad  gun  teagamb  air 
bith,  cinnteach  air  deagh  chothrom,— pailteas,  r'a 
Ithe, 's  na's  leoir  airson  gach  seas  gaireachd  a  b' 
urrainn  luchd-cosnaidh  iarmiilh.  agus  nacli  b'  ur- 
rainn doibhgu  brath  fhaotainn  san  duthaich  so. 

A  rithist  agus  a  rithist,  deir  sinn,  'si  so  duthaich 
an  duine  bhochd.  Esan  aig  a'  bheil  lus  agus  neart, 
agus  comas  obair,  a  tha  stuama  dichiollach,  thu- 
gadh  e  Canada  air.  Ma  tha  luachd  a'sreothadh 
a's  sneachd  ann,  tha  cneasdachd  a's  pailteas  ann. 
'Semiann  ar  cridhe,  (agus  cha  stiiochd  sinn  do 
dhuine  tha  beo  ann  an  durachd  as  leith  ar  luchd- 
duthcha  bhochd,]  gu  robh  na  h-uile  h-aou  diubh 
a  th' ann  an  teinn,  gun  ghreim  fi  arainn  air  an 
urrainn  doi^^h  an  teaghlach  a  thogail,  acli  air  an 
saruohadh  fo  chruadal,  air  an  caramh  ann  an 
Canada  Up.chdarach,  le  tuaidh,  le  tal  's  le  caihe  ; 
ages  gheibheadh  iad  fonn  a's  fearann,  an  sath 
do  Ion  fallain  am  measg  Chriosduidhean  agus 
an  luchdduthcha  fein.  D=>ireamaid  so  a  rithist, 
a  dh'  aindeoin  co  chuireadh  na  aghaidh." 

Tha  nise  cor  's  deich  bliana  thar-f  liiceacl 
'o  'n  a  chaidh  so  a  so-riobhadli  ann  an 
Cuairteir  nan  Gleann  leis  an  Dr.  Macleoid 
choir  nach  maireann, — fior  chairid  nan  Gaid- 
heal  ge  bith  co  theireadh  a  chaochladh,  ao-us 
tha  gach  facal  dheth  a  cheart  cho  freagar- 
rach  an  diugh  's  a  bha  e  cheud  latha  a 
chaidh  a  sgriobhadh,  agus  air  iomadh  cor 
na's  freagarraiche.  Tha  Canada  a  nise  air  a 
dhearbhadh  mar  dhuthaich  au  duine  bhochd 
(agus  an  duine  bheartaich  mar  'n  ceudna) 
agus  cha  robh  e  riamh  cho  math  ao-us 
freagarrach  anns  na  h-uile  doigh  air  son 
staid  agus  cor  dhaoine  bochd  's  a  tha  e  air 
'n  latha  'n  diugh.  Bha  iomadh  cruadal  agus 
cruaidh-chas  aig  na  daoine  a  bha  tighinn 
do  Chanada  bho  chioun  ticead  's  da-f  liicead 
bliana  ga  fhulang  a  chion  rhoideaa  agus 
nithean  eile,  a  tha  nise  air  a  Iheasachadh. 
Mar  a  bha  'n  duthaich  a  fa>  na's  beartaich 
's  barrachd  sluaigh  a  tighinn  inute,  chaidh 


roidean  mor  agus  goireasan  eile  air  chois 
anns  gach  cearna,  agus  tha  nise  roidean 
iaruinn  air  'n  deanamh  no  ga  'n  deanamh, 
troimh  gach  cearna  bho  cheann'guceann  de 
'n  duthaich.  Tha  na  ceudan  mhilltean 
acairean  de  dh'  fhearann  math  aig  uachdran- 
achd  Chanada  Ard  air  chur  air  leith  agus 
ga  thairgsc  saor  agus  a  nasgaidh  do  dhaoine 
athigga  aitoach', — seadh  gu'n  aon  sgillean 
rhuadh  ri  phaidheadh  air  a  shon,  gun  dad  ri 
dheanamh  ach  tighinn  ga  aitcachadh  agus 
tamh  air. 

Leis  an  lagh  a  chaidh  a  dheanamh  bho 
chioun  thri  bliana  le  Parlamaid  Chanada 
Ard,  tha  suim  mhor  fearainn  air  a  chomh- 
arrachadh  a  mach  mar  fhearann  saor, 
agus  faodaidh  gach  ceann  teaghlaich  da 
cheud  acair  a  ghabhail  a  nasgaidh,  agus 
gach  neach  (firionn  no  boirionn)  a  tha  ochd- 
bliana-deug  a  dh'aois  ceud  acair  a  ghabh- 
ail, agus  cha  'n  eil  ni'  aca  ri  dheanamh 
ach  cuig  acairean  deug  anns  gach  ceud 
acair  a  bhi  air  a  rheiteach  agus  fo  bliarr, 
agus  gu  'm  biodh  an  car  's  lugha  da 
acair  dheth  sin  air  a  rheiteach  agus  ait- 
eachadh  gach  bliana  air  son  cuig  bliana,  agus 
tigh-comhnuidh  freagarrach,  an  car  's  lugha 
sea-troidhean-deug  le  ticead  troidh  a  bhi 
air  a  thogail,  agus  a  bhi  comhnuidh  air  'n 
fhearann  'n  car  's  lugha  sea  miosan  's  a 
bhliana.  Leis  na  cumhnantan  so  a  bhi  air 
'n  coimhlionadh  gheibh  iad  coir  shaor 
bho  'u  chrùn  air  son  'n  fhearainn  dhoibh 
f  hein  's  da  'n  sliochd  gu  brath.  <Leis  an 
lagh  so,  ceann  teaglaich's  am  bith  aio-  am  bi 
aireamh  chloinne  (gilleau  no  nigheanau) 
thairis  air  ochd-bliana-deug  a  dh'aois 
faodaidh  e  baile  math  fearainn  a  ghabhail 
dhoibh,  (da  cheud  acair  dha  fhein,  's  ceud 
I  do  gach  aon  dhiubhsan)  agus  ann  am  beagan 
!  bhlianachan  a  bhi  cho  math  rgus  comh- 
!  t  hurtail  air  a  dhoigh  ri  cuid  de  na  tighear- 
'  nan  Gi.idhealach. 

Tha  'n  duthaich  so  cho  fallain  ri  aon 
aite,  fo  "n  ghrein ;  tha  biadh  agus  aodach 
am  pailteas,  agus  cho  saor  's  a  tha  e  's  a 
Ghaidhealtachd  fhein  ;  tha  pailteas  cosn- 
aidh  agus  tuarasdal  math  ann  ;  tha  sgoilean 
agus  luchd  foghlum  de  gach  seors,  agus 
I  teachdairean  dileas  an  t-soisgeil  ri  'm 
\  faighinn  's  gach  aite  dhi,  agus  tha 
Jaghannan  agus  uachdranachd  mhath  agus 
Ian  shaorsa  agus  cheartas  aig  na  h-uile 
innte,  's  tha  cisean  eutrom  ann  an  coimeas 
ri  duthchanan  eile.  Uime  sin  canaidh 
siuu  a  rithisd  mar  a  thuirt  an  Dr.  Macleoid 
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a  cheana  gu  'r  h'e  Canada  duthaich  an 
duinc  bhochd  agus  gu  h-araidh  duthaich  a 
Ghaidheilbhochd;*si'stVeagaraichedachor, 
o-heibh  e  ann  pailteas  de  Ihuchd  ducha ; 
lao-hauan  agus  cleachdaidhean  a  dhucha, 
agus  uachdi-anachd  a  tha  air  'n  deanamh 
suas  ann  'n  tomlias  mor  de  Ghaidheil, 
avus  a  tha  air  son  gach  misncachd  agus 
comhnadh  a  ghabhas  deanamh  a  thoirt  do 
dhaoine  boohd  gu  tighinn  do  'n  duthaich 
so,  's  dachaidh  a  dheanamh  dhoibh  f  hein. 
Carson  uime  sin  a  bhiodh  Gaidhcal  's 
am  bith  a  fulang  cruadail,  bochdainn  agus 
aire  'n  duthaich  a  bhreith,  's  am  pailteas 
cho  soirbh  dhoibh  ri  f  haotainn  'n  Canada. 
Chunnaic  sinn  iomadh  teaghlach  feadh 
Chanada,  a  thainig  ann  bho  chionn  deich 
ao-us  cuig-bliana-deug,  aig  'nach  robh  deich 
puinnd  Shasunnach  'n  uair  a  thainig  iad 
air  tir,  aig  a  'bheil  a  nise  fearann  saor, 
tighean  agns  saibhlean  math,  crodh  agus 
coaiaich, 's  nithean  eile  am  pailteas  agus  ri 
sheachnadh. 

[Gu  bhi  air  a  Iheantuinn.) 


thoirt  gu  British  Columbia  a  bhi  air 
aonadh  li  Canada,  mar  a  chaidh  a 
dheanamh  leis  na  raor-rhoinnean  cile  a 
clieana,  a  ni  a  tha  sinn  'm  benchd  a 
bhiodhas  air  a  dheanamh  'ra  beagan 
mhiosan.  Le  sin  bithidh  Canada  faisg 
air  a  bhi  cho  mor  ris  an  Roinn-Eo.pa 
fhein. 

Tha  cunntas  gu'r  ann  gle  mheadbonach 
a  chaidh  an  t-iasg;  ch  leotha  's  a  Ghaidh- 
ealtachd  air  a  Gheamdradh  's  an  Earrach 
so.  Tha  iad  a  nise  ri  toiseachadh  air 
iasgach  an  t-Samhraidh  ach  cha  'n  eil 
cunntas  againn  f  hathasd  cia  mar  'tha  chuis 
a  dol  leotha. 

Tha  moran  air  a  radh  bho  chionn  bliana 
air  ais  mu  dheibhinn  aonachadk  a  bhi  air 
a  dheanamh  eadar  'n  Eaglais  Shaor  agus  'n 
Eaglais  U.  P.  'n  Alba,  ach  cha  dh'  thainig 
a  chuis  gu  crich  's  am  bith  f  hathasd. 


NAIDHEACHDAN. 

CANADA,    A    GHAIDHEALTACHD,  &C. 

Cha  robh  Canada  a  riamh  cho  cothro- 
mach  ao-us  doigheil  's  a  tha  i  'n  dingh,  mar 
a  thuirt  'm  baird  coir  'n  aite  eile  de  'n 
phaipeir  so 

"  Tha  iad  a  iiis  's  a  New  JDominion, 
Ann  sith  gun  ghainne  on  a." 

Tha  sin  Ian  f  hior  aig  'n  am  so  ;  cha  chuala 
sinn  a  riamh  cho  beag  de  ghearain  'n  aite 
's  am  bith  de  Chanada  's  a  tha  sinn  a 
cluintinn  aig  'n  am  so  ;  tha  sith,  sonas,  agus 
pailteas  anns  gach  aite  de  'n  duthaich.  The 
'n  t-earrach  a  nis  air  tighinn  a  steach  gu 
grianach  aillte;  tha  'n  sneachda  's  'n  eigh 
air  falbh  as  na  h-aimhnichean,  agus  tha  na 
soithichean  smuid  air  toiseachad  a  ruith  le 
'n  teachdaireachd  air  aimhnichean  agus 
lochan  na  ducha.  Cha  robh  e  riamh 
roimh  cho  soirbh  cosnadh  f haotainn  do 
gach  seors.'  Tha  oibrichean  a  dol  air 
adhairt  air  corr  's  dusan  rathad  iarruinn  air 
feadh  na  ducha,  agus  tha  iarrtas  mor  air 
luchd  oibreach  de  gach  seors' ;  gu  h-araidh 
tuathanaich,  luchd  oibreach  fearainn  agus 
rhoidean  iaruinn,  agus  tuarasdal  math  ga 
thairgse, 

Tha  aird  Pharlamaid  Chanada  a  nise  air 
sgaoileadh,  'n  deigh  iomadh  achd  cudtrom- 
ach  a  dheanamh,  a'  measg  a  tha  'n  aont  a 


MANITOBA  NO  DUTAICH  NA  H-AIMHNE 
.  DEIRG. 
Tha  nise  duthaich  na  h-Aimhne  Deirg,  a 
chaidh  aonachadh  ri  Canada  'n  uiridh,  air 
suidhe  sios  gu  stolda,  Parlamaid  aca  air  a 
thaghadh,  agus  iad  a  deanamh  laghanan  ■ 
dhoibh  fhein.  Tha  'n  duthaich  so  ro 
tharbhach  ;  tha  na  muillionan  a  dh'acairan 
fearainn  ann  a  cheart  cho  math  agus  torrach 
ris  na  Staidean  no  aite  air  bith  eile.  Se 
machraichean  leathan,  fosgailt  airbheagan 
coille  a  thann  de  'n  a  chuid  mhoir  de  'n 
duthaich.  Se  moran  's  f  hasà  aiteach 
na  Canada,  de  bhrigh  's  nach  eile  a  choille 
mhor  ghabhaidh  ri  gearradh  sios  gus  'm 
fearann  a  rheiteach  ;  faodaidh  dnoine  tois- 
eachadh  air  treabhadh  'n  talmhainn  agus 
barr  a  thoirt  as  gu  'n  'dail. 

Tha  sinn  a  cluintinn  gu  'm  bheil  e  rhùn 
air  uachdranachd  Mhanitoba  fearann  saor 
a  chur  air  leith  air  son  luchd  iomruich,. 
agus  tha  sinn  a  creidsinn  gu  'n  toir  iad 
gach  comhnadh  agus  misneach  a  ghabhas 
deanamh  do  dhaoine  gu  tighinn  do  'n 
duthaich,  ach  tha  sinn  'n  dochas  a  bhi 
comasach  air  min-chunntas  a  thoirt  mu'n 
chuis  agus  mu  'n  duthaich,  'n  nine  ghoirid. 
Tha  moran  a  dol  air  iomruich  ann  bhon 
chaidh  'n  uachdranachd  shuidhichte  a 
chur  air  chois,  agus  tha  sinn  'n  dochas  gu 
'm  faic  sinn  na  milltean  Ghaidheal  a  dol  ann 
'n  nine  nach  bi  fada,  bho  'n  Ghaidhealtachd 
's  gach  aite  eile  anns  nach  eil  fearann  toath 
aca  dhoibh  fhein. 


AX  GAIDHEAL. 


POSADH  TIGHEARNA  LHATHURN  AGUS 
A  BHAN'-PHRIGNNSA   LOUISA. 

Se  naidhoachd  's  cudlitromaiche,  's  a  's  mo 
air  ara  bhcil  de  bhruidhinn  aig-  'n  am  so, 
gu  li-araidh  a  measg  nan  Gaidheal,  posadh 
tighearna  og  Lhathuirn,  a  mac  's  sine  aig 
Diuc  Earghael,  ris  a  bhan-phrionnsa  Louisa, 
ceathramh  nighean  na  Ban-rigb,  Cha  do 
thachair  a  Iheithid  so  am  Breatuinii  bho 
cbionn  da  cbeud  bliana,  sc  sin  aon  do 
theaglacb  liogbail  Bbreatuinn  posadh  ri 
neach  a  bhuineadh  da  riogheachd  fbein  ;  's 
ann  a  b'abhaist  do  'n  chlainn  ihiogliail  a  bhi 
daonan  a  posadh  ri  fuil  rhioghail  eile  bho 
gach  ceavna,  agus  thug  e  mor  thoileachas 
do  'n  rioghachd  air  lad  gu'm  faca  a  Bhan- 
righ  iomchuidh  a  Iheithid  a  chleachdadh 
aimideach  a  thilgeadh  bun  o's  cionn,  le 
cead  a  thoirt  do  'n  bhan'-phrionnsa  posadh 
ri  tighearna  Lhathurn.  Tha  e  gu  h-araidh 
a  toirt  fior  aobhar  gairdeachais  dhuinne 
uile  mar  Ghaidheil  gu'r  ann  's  a  Ghaidh- 
ealtachd  a  fhuaradh  'n  duine  a  thug  a 
bbuaidh.  Biodhnaseanachaidhean  ag'inns- 
eadh  do  'n  clainn  linntibh  as  d^igh  so,  gu'r 
ann  's  a  Ghaidhealtachd  af  huaireadh  duine 
do  nighean  na  Banrigh  a  ni  nach 
d'f  huaireadh  ann  'm  Breatuinn  air  fad  an 
ceudan  bliana  roimh  sin. 

Na  'm  biodh  a  chlann  rioghail  air  uiread 
aire  a  thoirt  do  'n  Ghaidhealtachd,  's  thug 
a  'mathair  urramach  agus  smuaineachailh 
air  so  an  trath,  dlrf haodadh  iad  a  bhi  air 
morantrioblaid  ashabhaladh  dhoibh  fhein  a 
dol  do  'n  Ghearmailt,  's  a  dhuthchanan  eile 
fada  as,  a  shircadh  dhaoine  ;  gus  mhiiathan, 
agus  athuilleadh  air  sin  taghadh  nab'f  hearr 
fhaotainn.  Ach  's  math  mar  tha, 
dh'f  haodadh  a  chuis  a  bhi  na  bu  mhiosa ; 
thatriuir  no  ceathrar  gunphosadh  f  hathasd. 
Biodh  na  Gaidheil  a  nisc  a  seakuinn  suas 
mar  a  tha  fior  aobhar  aca  bho  'n  thainig 
Banrigh  Uictoria  choir  thun  na  cathrach. 
Chanadh  sinne  da  taobhsa  mar  athuirtam 
bard   a  thaobh  neach  eile  : — 

•'  Na  faicear  chaoidh  air  t-oighreachd, 
Ach  oighre  a  bhios  coltach  riut.'' 

Agus  anns  a  cho-dhunadh,  olamaid  uile 
mar  Ghaidheil,  leis  gach  urram,  deoch 
slainte  thighearna  og  Lhathuirn  agus  a 
bhean  rioghail. 


ARD  FHEAR-FOGHLUM  GAILIG. 

Tha  coltas  ath-bheothachdh  a  bhi  thaobh 
na  Gailig  agus  na  Gaidhcaltachd  air  a 
bhliaua  so.  Tha  budheann  dc  dhaoine 
uasal  urramach,  aig  Collaisd  Dhuneideann, 
air  a  chur  air  leith  gu  feucain  de  'ghabhas 
deanamh  a  thaobh  caithir  Ard  Fhear 
Foghlum  (no  oid-oileann)  Gailig  a  chur  air 
chois  anns  a  Chollaisd  sin.  Tha  'chuis  a 
soirbheachadh  leotha  gu  math,  agus  a  reir 
coltais  bithidh  a  chaithir  so  air  a  suidhea- 
chadh  an'  nine  ghoirid, — 'ni  a  tha  ro  iom- 
chaidh  a  bhi  air  a  dheanamh.  Tha  aon 
Ghaidheal  coir  air  gealtuinn  mile  punnd 
Sasunnach  dhoibh,  ma'ni  iad  'n  corr  suas  air 
,  dhoigh  eile.  The  sinne  'm  beachd  nach 
tugadh  sin  fada  uatha,  na  'n  gabhadh  iad 
ni  eigin  de  rhiaghailtean  suidhichte  gus  a 
chuis  a  thoirt  mu  choinneamh  nan  Gaidheal 
's  gach  duthaich.  De  'n  doioh  air  'ra 
b'fhearr  a  b'  urainn  na  Gaidheil,  'n  t  radh 
agus  'n  dilseachd  a  thaisbeanadh  do"  dhu- 
thaich  agus  cainnt  an  aithrichean,  na  ni 
eigin  a  dheanamh  air  son  an  cuimhneachan 
maireannach  agus  feumail  so  a  chur  suas? 
Tha  e  ro  iomchuidh  gu  'm  biodh  a  chuis 
air  a  cur  air  adhairtgu'n  dail  (gu'n  leigeadh 
leis  fuarachadh)  f  had's  bhiodheas  'n'^t-ard 
Fhoughluimiche  uasal  Mac-Ille-Dhuidh 
(/'?-o/.^^ac^iV)beo,gugnuis  agus  comlinadh 
athoirt  do  'nghnothuch ;  agus  raar'n  ceudna 
'n  t-aird  sgoileir  foghainteach,  an  Dr.  Mac- 
lachlain,  'n  t-aon  duine  's  airidh  's  aithne 
dhuinne  air  a  chaithir  so  a  Ihionadh.  Tha 
sinn  an  dochas  gu  'n  cluinn  sinn  bho  na 
daoine  uaisle  aig  'm  bheil  an  gnothuich  'n 
laimh,  'n  nine  ghoirid  agus  innsidh  sinn 
barrachd  mu'n  chuis. 


Is  ioma  ni  a  ehailleas  fear  na  h-imrich. 
Is  miann  le  trubhas  a  blii'  measg  aodaich; 
is  mianleam  fein  a  bhi  measg  mo  dhaoine. 


LEABHRAICHEAX  UR  GAILIG. 

Tha  moran  de  Iheabhraichean  ùr  Gailig 
agus  Gaidhealach  a  tighinn  a  mach  mu  'n 
am  so.  'Thuilleadh  air  na  tha  aig  luchd- 
cur-a-mach  a  Ghaidheil  ann  'n  cloth,  (air  'm 
faighear  cunntas  'n  aite  eile  de  'n  phaipeir 
so)  tha  sinn  a  cluinntinn  gu  'm  bheil 
Eachdraidh  Eaglaisna  h-Alba  agus  leabhar 
no  dha  eile  a  tighinn  a  mach  ann  an  Glascho 
fo  ughdaras  'n  sgoileir  urramaich  a^us 
ainmeil  sin  an  Dr.  Mac-Aoidh.  Chuala  smn 
mar  an  ceudna,  'ni  a  thug  fior  thoil- 
inntinn  dhuiun  gu  'n  d'thainig,  cLth- 
bhualadhùr,  maille  rieadartheangachadh  ùr 
Beurla  de  dhanaibh   Oisein  a  "mach   bho 
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chionn  mios  no  aha,  leis  an  TJrramach  Mr. 
Clare  a  Cillmaili.  Cba  'n  fhaca  sinn  'n 
leabliar  fhathasd  gu  beachd  's  am  bith  a 
thnirt  air ;  acb  leis  an  duine  nasal  nrramach 
a  bha  na  ughdar  dba,  clia  'n  eil  teagamb 
againne  nacli  eil  e  airidb  air  tir  nam  Beann. 
Tba  mar  an  cendna  leabhar  cbeisd  ùr 
anns  a  Ghailig  gu  bhi  air  a  cbur  macli  an 
nine  gboirid,  fo  ugbdaras  an  fbior  Urra- 
maich  uasail,  Iain  MacDbombnuill,  Lan- 
caster an  Canada. 

Cha    'n    eil  so   ro    cboltach  ris  a  ni    a 
(•bluinneas  sinn    gu  minig   bho    cbuid  de 
dhaoine  "  gu  'm  bheil  a  Gbailig  a  del  bas,' 
(gun  ioraradh  gu  'm  bbeil  iad  f  bein  agus 
na  'bhuinneas  dhoibb  a  dol  bas  moran  na's 
luaithe  nathacbainnt)  agus  le  sinabbi  fior 
mar  gu  'ni  b'  aobbar  e  nacb  biodh  suim 
's  am  bitb  aig  neach  da  cbainnt  mhaitbreil 
no  do  dbutbaicb  aitbricbean.     Cba  mlio  a 
bbiodb  suim  aig  'n  t-seorsa   cbeudna    do 
'matbair  f  bein  ;  's  fior  mar  tbuirt  am  baird 
Gallda  a  bruidbinn  air  'n  t-seorsa  so  : 
"  *    *     *  rach  's  benchdaich  air  gu  dluth, 
Ei  laoidh  no  ceol  cha  tog  e  shuil : 
Ged  bhiodh  e  ard  an  ainm  's  an  inbh', 
'S  a  mbaoin  cho  mor  'sa  dh'iarradh  miann  ; 
A  dh'aindeoia  'airgid,  'ainm  a's  oir, 
'S  e'n  t-umaidh  truagh  bliioaann  r'a  bheo, 
Cba'n  f  haigh  e  meas,  no  miagb,  no  cliu, 
'S  'n  nair  tbig  am  bas  theid  sios  do'n  uir. 
Gun  cbuimbn'  no  iomradh  air  am  feasd, 
'S  cba  chaoidhear  air  a  shon  gun  cbeisd." 

Agus  cba  mbiosa  am  freagairta  chualasinn 
bean  choir  'toirt  do  fbear  de'n  t-seorsa 
cbeudna  bho  chionn  gboirid,  "gun  eagal  's 
am  bitb  a  bhiairsan  nach  biodh  'n  eis  de 
'n  Ghailig  'n  deigh  a  bbais,  na  sheinneadh 
agus  a  chumadh  air  chuimhne  a  cbliu  agus 
gacb  gniomh  coir  a  Iheig  a  cbridhe  beag 
leis  a  dheanamh  re  a  bbcatha." 

Feuchaidh  sinn  ri  min-chunntas  a  thoirt 
air  na  leabhraichean  so'  agus  nithean  eile  a 
bhuinneas  do  'na  Gaidheil,  'o  mhios  gu  mios, 
agus  bhiodh  sinn  fada  'n  comain  ar  cairdean 
thall  's  a  bbos,  na  'n  cuireadh  iad,  da'r  'n 
ionnsuidh  cunntas  air  ni  's  am  bitH  de  'n 
t-seorsa  6o  a  thigeadh  nan  rathad. 


Is  suarach  an  cairdeas  a  dh'f  heumas  a 
cheanach  trie. 

Is  fhasadh  deadh  ainm  a  chall  no 
choisneadh. 

Is  ann'  t-am  a  thig  an  cruadal  a  dh'aith- 
nichear  na  cairdean. 

Is  mor  a  dh'fhaodar  a  dheanamh  fuidh 
laimli  dcadh-dhuiae. 


ORAN     DO     SniR     SELTMAS     M. 
MIIATHAIX,  BART.,  LEOGHAS 

Ail'  Fonn  "  Cahar  Feidh^ 
Air  'n  urramach  Sir  Seumas, 

An  aon  speiseil  'tha  airidh  air; 
Gu  'n  deanainn  luaidh  ann  seis, 

'Reir  mar  cbaidh  aithris  dhomli; 
Chuid  rahatheas  a^us  bhuaidbean 

Co  'n  t-uasal  bheir  barrachd  air; 
Tha  e  na  onair  air   a  shluagh 

Gach  buaidh  tha  air  aithris  air. 

Cha  'n  aca  raise  an  duine  ceanail, 

Ni  tha  mi  meas  na  '.hochdain  dhomh, 
Ach  dhinnsendh  dhom  le  daoine  measail, 

Nach  bu  bheag  an  t-sochair  e, 
Bhi  'g  eisdeachd  minig  ri  chuid  gliocais, 

'S  t'acinn  meud  na  cosgaia  sin 
Rinn  e  n'  chuid  oighreachd, 

Chuir  loinn  agus  maise  orra. 

'S  a  liughd  bochd  's  feumach, 

Fhuair  eideadh  's  lasgadh, 
Bho  'n  duine  so  fior-speiseil, 

'J'ha  chomhnuidh  's  a  "  chaisteal  sin" 
Tha  na  chliu  dha  rnhor  thighearnas, 

Bha  riamh  gu'n  tigh  cosmhuil  ris, 
Ach  se  gloir  na  h.'iitreamh  mhoir  so, 

A  Ladj/  choir  's  am  Mathonach. 

Tha  's,  an  ionadsa  dhe  no  chinneach, 

'Tha  fo  mhoran  comain  dha, 
Oir  fhuair  e  'nail  iad  air  an  tional, 

'S  phaidh  e  'n  cosgais  togarrach. 
Tha  iad  a  nise  's  'n  Neio  Dominion, 

Ann  a'  sith.  gnn  ghoinne  orra  ; 
'S  cha  leig  iad  a  chaoidh  air  di-chuimhne, 

A'  fiachan  do  'n  "  urramach." 

Cha  d'  rinn  an  saibhreas  aii;meai, 

E  ainmheinn,  mar  chunnaic  sinn 
Cuid  air  dhiobhail  ceile, 

Gun  f  heum'  sirreadh  urraman  j 
'S  ann  j^habh  e  air  crulh  iosal 

Ri  'g'  iarraidh  mar  's  urainn  e 
Bhi  togail  suas  nan  diobarach, 

Le  innleachdan  fiughantail. 

Cha  choFach  idir  ris  na  h-iomaidh, 

Theid  an  eideadh  Phaireasach, 
Dheanamh  aidmhail  leis  an  teanghaidh, 

Air  an  ni  nach  dh'  fhairicb  iad; 
Dol  ma  'n  cuairt  le  uaill  's  iomairt 

Sirreadh  gloir  bho  nheach  'egin 
Cosmhail  ri  iuchd  deiric, 

Na  eisdibh  ri  'n  glagar'aich. 

Tha  tighearnan  ann  'tha  ainmeal, 

Le  airgiod  's  tiodalan  ; 
Fhuair  iad  'nuas  'o  sinnsear. 

'Riamh  nach  do  choisinn  iad; 
An  inbh'  a  fhuair  Sir  Seumas, 

E  fhein  bha  Ian  airidh  air. 
'Choisinn'  oighreachd  Sheaforth 

Le  dichioll  ro  ouorach. 


AN   (ÌAIDIÌK.AL. 


Meal  's  caithe'  re  do  bheath<a, 

An  saibhreas  f'huaiv  ga  tre'dliireacl 
R'idh  gloir  do  thi.uh  fb'gach  cleith' 

Air  an  luaidh  le  raoladh  ort. 
Suairceas  glan  do  cbaith'beatha 

i  hug  sud  sith  's  sonas  dhuit, 
Xa  taioear  chaoidh  air  t-oighreachd 

Ach  oigre  'bhios  col'aoh  liiit. 

Ghuidhinn  saoghal  buan, 

Don  'n  fhioruasal  Sir  Mathesoii. 
Sonas,  siih  's  buaidh  dha 

Cba  chuala  sinn  u;<'isl:idh  air. 
'N'uair  a  >j;hairmear  e  chum  lalhh. 

'S  theid  e  'o  thigh  thalmhaidh  'seaii 
(tu  meal  e  oi^hrp;it'hd  shuas 

A  hhios  bunii  ;i2us  mairoamiacli. 


ichdain, 
1).  (!. 


(i'ad  fhaii'iiiii  flieiii  o's  cionn  gach  ciiis' 

-Mar  tlii.'id  mi  's  aim  a  stadas  mi. 
Tha  eiiid  de  dhaoiue  an  doehas  mòr, 
Gùu  iV  tliio-  do  Ihcabhar  nan  coir. 
"S  m;i  II i  (■  riiitlia  cord'. 

•  iiiii  d'ihÌLi'  moraii  larruino;  air. 
Chan  cil  tio<  .•l^^•llll  on  tior, 
Xaidi  do  rimi  mi  l.riiidhiiin  ehli. 
Anii>  an  t'liaoiiujas  chuir  mi  .sios, 

'S  natdi  eil  mir  de  ghratnar  ami. 
Ach  's  math  a  fhreao-ras  c  dhuit  fhcin 
'Xiiair  thiii'  0  'n  hiih  do  s<i;èith\ 
Tlicnl  ^adi  tailiuii  aous  bend 

A  lh"  ;.nn  on  k-ir  a  o-hlanadli  leat. 

SnliivMU.  (Mit.  H.  McO., 


KAXNAX  Do   I'lIEAK-rLI.ACllAiDll 

•A  (;}|  AIDIIEIL" 

Tiia  so-eul  ùr  an'am  an  traths, 

Ri  innse  do  chlann  nan  (Taidheal, 

Paipeiv  naigheaehd  anns  a  Ghailig  ; 

'S  mor  an  gradh  a  ghabh  mi  dheth. 
W  uair  a  chuala  mise  an  sgenr, 
Lheum  gacli  enisle  feadh  mo  chleibh, 
"S  chaidh  mo  chlarsach  air  gldeus  : 

'S  na  h-uile  tend  gu  h-oalanta. 
Air  gheugan  seilich  's  ann  '  bha, 
Gach  clarsach  bh'  aig  clann  nati  Ga'l  ; 
Gus  'n  d'thanaig  sgeula  'n  aiu"h, 

'N  nas  'n  traths  gu  carr.  nthacii. 
'S  c  mo  ghuidhe  dhuit  's  an  uair, 
O  'n  thog  thu  a  bhratach  suas. 
Ttuu  teici  a  sgaoiladh  deas  .is  tu.ith 

'S  o-urtruaffh  aneachnaidi  cnidich  leat. 
Gheibh  sinn  naigheachd  as  gach  ait', 
O  Eirinn,  Breatuinn  's  tiv  a  Ghail, 
Tir  nam  Beann  asGhleann  an  aigh, 

Do  'n  d'thug  mi  gradh 'bhios  maireannach 
'.S  ma  threagras  tnsa  mo  riiann. 
Bhoir  mist.'  dhiitsa  moran  taing  ; 
'S  ni  sinn  brnidhinn  lois  a  pheann, 

O  am  gu  am  ma  's  math  leat  e. 
Ach  gabh  mo  leithsgeul  's  an  nair, 
(.'ban  eil  mo  .sgriobhadh  ach  trnaoh, 
Gnirse  dcas  na  chi  ihu  tual. 

'S  their  mi  gach  uair  a  charaiil  I'iut. 
CAvin  eil  fios  agam  an  trath's, 
Xach  duine  thu  's  am  bheil  moran  straic, 
Ni  magadh,  sgoig  as  iomadh  tair, 

.Vir  gach  facal  blath  a  Ihabaii'  mi. 
".S  ma's  duino  thu  <lo  'n  fhasan  ùr 
A  bhi<.<  .1  brnidhinn  mar  l.)ii'<  r)iiic. 


D.VN  SP[ORADAIL. 

Chiad  oi'elie  de  'n  bhlian'  uu", 
S  mi  air  mu  !c:ilii);i-(lh  tciiii  .^urtl 
Chuir  iui  padal  i-iu'u  cnl  V  olia  teunnadh  e. 
Chiad.  oichf,  Ac. 
Ihaiiii'-;  smuaintcan  am  cheann, 
Ged  bhii  'n  dorchadas  ami, 
'S  cniridli  mi  'n  cainnt  's  an  seinnir  iad. 
Tliainisi.  .te, 
Bha  mi  tosdach  mar  iihalbh, 
'S  mi  iralituiil  beachd  air  na  dh'albli ; 
De  biiiianaibh  's  dh'ainmibh  'b'ailline  dhomh. 
Bha  mi,  &c. 
(Jai!   'ni-  IjlK'il'ii  tria', 
(Miaidli  iad  thairi.s  mar  nhial, 
. ;  'd  tha  'a  talainh's  a  ghriuna  mairpachdain  ? 
Oait  'ni>-.  &o. 
( "hiddli  iad  soacliad  gu  U'ir, 
M,:v  iheai  dian-ruilh  na  reis; 

s  'ha  --iiuic  air  a  elionni  sra  "n  leannachdain. 
Cliai  111.  i*cc 
(ii-il  tliainii  bliana  as  ur, 
Th'>ii-t  aoLcais  iilmadli  airtracli  Hiir, 

Vh-A  li^'airalsdliuin'anuin'cliaidlisrachadoirir 
Hod  tiiainis,  Ac. 
Aoii  •samrlha  iailli.' ar  ouairt. 


Ihols.'acl 

•i!  dllilira 

Ach 


(1  V'afll 


\c. 


Urd  Ilia  na  smuauilean  so  inm. , 
Cha  dTlias  >ud  sinne  gun  bhonn, 
Air  an  sjieimich  ar  long  V  cha  oharaich  i. 
(icd  tha,  AC. 
I  I'l  a  I'liuaii-siiui  an  sgeul 
•  Jiiu  d'thiiiiigStanuiAiear  o'  Nheamh, 
i     "s  ■^lui  rug  ('  '11  gath  as  an  mig  go  daighpj'iin  .-. 
I  "  «Jii  fluiair  sinn,  .tc. 

■  S(.  ilu'ir  an  (Ti'id'mhcach  muii  uaigh 
I  "(laite  'ais  bheil  do  bhuaigh?" 

'\-uaii-  'dhuisgrar  e  siuf^  chum  brcithoanaiv. 
Si.  ihrir.  A.-. 
I  N'uair  ihigam  IJicilluainh   >  lU'T. 

'An  'ii  doahadh  a  ghloir, 
'      'S  inoraf  ilihui-as  na  rhndh^ul  bhoaiinuichte. 
j  'Xuair  thig  Ac. 

'  N  sill  theiram  Uritheamh  g  i  caomh, 
I  Rixgach  aoii  do  na  naoimh, 

"Thainiir 'aiiachil  nasaorsa  a  chpannuioli   m 
'N  sin.  Ac. 
:  Sui  ihibli  suas  ann  am  eliui'  t. 
I  C.us  -n  cUdiin  sibh  n  <-huis, 
I      V)vh\i  liii-p  '-  II  1  dlii'ilr  air  thalamli  mi. 
snidhibli  suas,  *<•. 
'I'licir  (■  mhiiluntir  gun  cliiall 
nh  1  na  "i  traiilc.in  il.i  'r  miaiiii, 
r.h  I  sibh  tfi.-hi'adh  l>li<>  r>hi.i  's-oftilaithfaii-. 
Tb    ir.-.  Ac 
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AX 


Dili; 


'S  ;ni-aoiblluiu  Uhiiibh  a  fhuis 

<il!l!  lObliar.-ridllf  L'lloa.U-  ,c.iiiai 

•Nuairfhuair  sii.li  t:;ir-:se(lt'  .•hmiiluiaiit  maill 
'S  :iii-iniiliimi.  >«..•. 
Ni^;.-  Uia  'ill  f)iV'Ulicai::i-;  ani!. 
Tlia  lafha, -hraisam  a  cli,  am,, 

•S,t<i-;ai,>ea.lliali  .■all  'tl'a  a-aiMi^.-. 
>Ji~<-  Iha  ,u-. 

Siubhlrabìi  uani.>a  Mi  sior. 
lUia  sihli  '11  ai-  naimhilcaii  do'm  ri^ii'L-liil. 
'S  narcainiiai-  <!<>  'm  l-liior  iliuch('l  Iranaili'-a. 
Siiibhlilpahh  uami-ii.  .tf. 


i.'ha  'noil  aim  ' 

Niidhoana<Ili 

Tha  \ir  'ii  ua 

I'll,- 

■n  riiuluic 
dlmibhsc 
111  liar'-.  11 

Tlia  nri-eaCai 

r.uidlu'  ti-om  CI 

Sjnlililibli  vi( 

.ili'ili  fhril 
>;  l.-i.-ii  U 

"N  -ill  tln'ii-  iia  -Naijimii  ml  Anieii. 
'S  ci-arl  's  '-  liiiia  tha  bhiiin 

'S  liithiddi  AlcUiia  gu  sheum  ait;  Aiii<;hiihh 
All  sill,  ttc. 

N  sill  lioiindaidlii.lh  o  'kIhiuI^, 

Air  laacli  fluila  le  imiini,  i  laichU'. 

•S  bitliidli  i;radh  ttacli  par!    dliinbh  dabaiit  bir- 

(>  dii'iiiliiiuKasan  a      !)as, 

Cldiiii  iad-!lmasiiladli(,':i  <as,  >ui. 

'Stciiiid'iiliiMi  liii   i;td.MuiiMlh  ii:\v'^'  lo  iiiCJinii- 
udh'iiiliii-.  ,t<- 


'h,!,  eliiili-  niiiiiii:iid  ' 
•S   bitliidli    '•  1  s  ■  ,' 


anil  mar  ■^ia  a  tli.i,  ^^e  bitli  co  thugdha  a  Iheithid  de 
S'^eul,  tha  in  Daid  coir  fiiathasd  buo,  agus  a  reir 
ooitais  cha  Ihi  aig  a  Ghaidiieai^  so.  no  aig  Gaidheal 
ele.  ri  iiol  aon  'n  culaidh  bhroin  air  a  >hon,  a  chiad- 
d.i-lh:i  -io,  so  >in  tha  e  slati  fallain,  ';i  a  seinn  cho 
bi'iu  I'.^'d'ar  "s  'bha  e  riamh,  agus  uiur  'cil  .«ii)n  nir 
ar  no'tllitdh  gheibh  luehd  Icughaidli  a  ••  Ghaideii,," 
doaibhailh  na 's  fhearr  iiir  so  "n  nine  nach  In  fada, 
in  's  luaiiin  sinne  :i  thoirt  lihoibh  'n  traths 

i-  liuaii  .-iim  ai  t  orau  aijnsaii  lilira.  chuirlaiii  D. 
da  'i-'u  iniiiv^mdl),  aeh  liu  (dioir  do  dh'  lain   tios  a 


•Ii;m1 


ir   I: 


aiiii 


(dl;l 


tuigsc:,    '1    :  ,:,iii  ;ii:4 -l;i..mf  cilc  cho  matii 

luraii,  •.■'a:.  dL::ii,.LÌa  <■  (Mill  lUia,  a  cheud  cui^ 
ruiiin  du  "11  7mli  Caibdeil  de  Slioisgeiil  JMhatii 
ioniis  iciiailh  air  a  tlieaiig^udh.  Tha  siun  daon- 
an  deighPil  air  !)ai;i,  Latiidiu'' in,  orain.  no  scirio- 

hliidd!i'--i  inaMi  ri^  f!i-i  :'-ln!:,  :;  •  i.,,^  :...—  .i -i- 
,-lriil  A  ,  •  ■    A    :     :.<     .  :  .  ■    '  ■■■■■,,., 

11..  ,.    .!        'r  M.      ,  .  'Ii- 


im-,,  1,-1  ,  Tf'idearnlia 
•;  .Ml  i;,iii  I'.,  a^u- 
idir  a  -'iiiriadh  an 
'I!  iomiMiidh,  na<di 
mil  oadai  diiiueagiis 
ha  -11  ilio  .^hoirid  air 


Tlia  sii 
fi-iobhui 


tilt  !ii  111  aa  <m;ì  w.  ,v.- 
Fhira.  chluinii.-i-  m  idiian, 
Kmich 'n  Mini  dnirli  ihti  M-at.h.         ,,,.,, 
MHrlha'mliroairsMii  t-alii-idli  '.b-a!a.-h  idb 
1-diii-  a  chli'.in'i.'as,  ,ic 
.\(ard'fhuairtlm  lliatiiasd  'Idii-^aur, 
Lcis  'II  fhirinn  tlii  iiamah, 
(Jabh  a  l-ioimsuidh  i  ri-,  's  l.-u-li  Ui  dris  i. 
MardTlmair,  Ac. 
(ÌHbhsar-bhi-ac!i  I  air  a -lil  ..,db. 
Tliu  ris  t;a<^h  nearii  'Mia  i  i  -aoi'i.  i  miiciUc 

•Stfifh   'dhiuim-iiidli  '11   ''Idi -liaui-ndli  'bli-.ii.- 
(labh  -ar-l)lu-arhd,.t<r. 

FUEAGAIKT.W. 
A  lueasg  iomarlh  ni  eile  'bu  tnhath  linn  acliur  s  ;iii 
;ii(;ainh  so.  ijru.s  u  dh'emnar  a  Iheigcadh  .seiichml 
gus  "n  ath  aireamh  ;  tha  freagairtan  do  aireindi 
rhitrichean  a  fhuair  sinn  bho  chiorn  ghoirid.  Thi 
lion  dhitthhso  bhn  Ohaidheal  's  na  .'-^taidean.  a  feoraoh 
f.othananihinisteir'a  IsaglaisChniuiiiOhillo 'n  (ila^r-hn 
iin  aite  an  Dv  Mh'i-lnoi'l,  nach  iiiniiLHiin,  agii-»  mnr  "ii 
rcndimco  tha  'n  K,r,d;.:M  Ghaidbcid  i,-li  i',bù„u:vr  > 
rUa  Gaidheal  eilc-  'ii  ('iiiKid;i  Anl  ;i  i-ura.-h  -i,,  I.Ii.mI 
(■  tinr  gun  do  blinsaicli  'm  Hard  MarColln ,  laar  a 
i-hnlacasan,  n  gal-hail  ioghnailh  ma  l.ha  -an  iiar  na-li 
tug  Sinn  iomradh  air  :  |iii  'ii  idiiad  L'lirisd  nva-K- 
raidh  sinn  gu  'm  bhcil  diadhair  og  iirraiiinch.  I'a  'n 
.vinm  Blarach,  a  fhaidli  a  ,-^huitlbe;i(>lia"li  bhc  cbi'-riM 
da  bhliana.  agus  a  reir  lailtais  nacli  b'  nraiiin  na 
b'  fhearr  a  bhi  air  t't  lotainn,  gn  aito  'Caraidnan 
Gaidheal,'  a  Ih  "nadh  ;  "n  dara  ceisd  eha  "n  urainti  3inn  ' 
a  f  nreagairt,agns  a  thaobh  na  rreas  coisil- *s  m.uh  ; 
mar  a  s  nuainich  'n  duinc  coir  t  h^in,  dh  'f  haodadh  ' 
0  "bhi  ;-innfeach  na  'ui  biodh  'm  Bird  .Mac(.'olla 
air  ba^a-^hadh  mi  "in  biodh  sinn  air  iomradh  a 
thoirt  air.  ag'is  tha   finn  ro  thoilichte  inn-se  dha  iineh  ' 


in  1 


dean  air  son  iiai 
'n  ionnsnidli.  agii- 
thaiibli  (ornliiuidi 
a  a  .lo-uiiobhii)dli 
hm  I.  a.-li  's  (d-i  II 
•arba.i    mis     -1,    all 


tha  "s  an  ain;aiiih  so  fhr-iii.  tlia  iia  Ihoanas  air 
tighinn  ga'r  lalnih  ay;us  sjheibliear  tad  's  'nuth  air- 
ranih  de  n  ( j.r  viDiti-.A!. :  ".Marbh-rhann  air  'a 
Urramaidi  I'adniii;-  Mac  Illc-idhain,"-  f.e  Rr.airi 
Mùira~taii;  ••  Diiii-IJlinisgraiuU  agus  faiii,"- 
r.  .McC;  •'lM.;radli  nan  (;aidhi'al,"^l:.iid  lau'li 
Aillsc;  "Daii  ai-  Eas  Niagara,"- 1).  H.  B. ;  ■•  .>iac- 
irriogair  'O  Ilnai  n,' — (raniian  nr)— 1>.  McI.  :  ••Jes- 
sie the  Fi'jwr  <>>■  nunblft'ir.  Kilartlieuivzaiidlte  'o 
11  BheurUi,-P.  ('.,  &e.,  dec. 


KACAf, -S   AN   DEALAOllAUlI 


Thi 


ir-iUlaeli  lidlJ  aim  'm  luodli  -u  iruii-inc 
;,'■  aidcKOhadh  a  thaiiigeahichd,  a-us  a  rhoiiialii 
fo  'in  hludl  e  do  na  daciiie  coir  nasal  agus  nrra- 
ma(di  a  Iheanas,  air  son  an  coiintineas  a^cns  an 
cuiilca.hadliair  iomadlidoish-.-l).  I'  .Mid.iiiucaii. 
'Ill  liard  .Mcfolla,  1'.  .Mac-an-HoirJ!,  (S  ,.,,ruabha) 
r.  .\hic(;ri<)t;air,  an  t-uiTaiiianh  Mr.  Mcfniim,  Dun- 
bhaaiiiiii  agns  >M,|-,,il(aii  MaeAnidli,  liicbiiK.ii.l  : 
ail  t-un-aiiia.-h  Mr.  ];iaia:-li  a-n-  an  l-nri  iiià<-li 
>[aclcadliaui  Siii,-!ai;.  X.-va  S,-(,|ia;  Iain  II.  .\hlc 
Dlioliililinill.  l.ocli  .\iruanlir:  laia   Ala.Nial.  irdraii 


■I'll  ,il 


d   .M 


iniinii  Clilann  l-'ristdl  Aino-riea  Tnath. 

Tlia  Sinn  an  dochas  gu 'n  chunii  simi  n  i  ;:ini; 
ilhorid,  blio  na  sgriobliaicheaii  coir,  .Miiroha  Ma<; 
Illc  Mliaoil,  (ilcaiingarraidi!,  S^iat  jiancdi,  Caluni 
l)omhnull;ich  aiu.s  Clarsair  nam  Beaiin,  le  ni  eigin 
a  bhios  iroa.;arrach  air  son  a  (JnAiDi.'Eii ,  m^r 
b'abhaist. 


ADVERTISEMENTS. 


••  My  native  land,  wlio=e  magical  name 
Thrills  to  my  heart  like  electric  lla.aie."—Priii'j!e. 

Til  E 

^rtiiiulrt  f cotciuuiu : 

A  SCOTTISH  FAMILY  JOUUXAL, 

Devoted  to  Scotti>h  iuterests,  containing  a  Gaelic 

Dopavtmcnt,  and  fostering  a  taste  for  Scottisli 

Literature,   Music  and  Poetry,  as  well  as 

giving  a  careful  digest   of  Scottish 

News  at  home  and  abroad,  À:c. 

Subscription  -    -  $2.00  per  annum- 
Club  Rate    -    -    -  $1.50  per  annum. 

T    I  F  E    A  S  S  0  C  I  A  T  U)  N  OF  SCOTLAND- 

Invested  Funds   uj. wards    of  £'1,000,000    sterling. 

HEAD  OFFICE  FOR  CANADA; 

MONTREAL. 

This  Institution  differs  from  other  Life  Offices, 
in  that  the  Bonus  from  Profits  are  applied  on  a 
special  system  for  the  Policy  Holders. 

Personal  Benefit  and  Enjoyment  during  his  own 
Lifetime,  with  the  option  of  large  Bonus  additions 
to  the  sum  assured.  The  Policy  Holder  thus  ob- 
tains a  large  reduction  of  present  outlay,  or  a  pro- 
vision for  old  age  of  a  most  important  amount  in 
one  Cash  payment,  or  a  Life  Annuity,  without 
any  expense  or  outlay  whatever  beyond  the  ordin- 
ary assurance  premium  for  the  original  sum 
assured,  which  remains  intact  for  the  Policy 
Holder's  heirs,  or  other  purposes. 

P.  WARDLAW,  Secretary. 


T  n  E 
S(otti,!ih    limcvican  ^/cuvnal : 

AX  EXCELLEXT  FAMILY  PAFER, 

INIERESTS  OF  SCOTSMEN  IN  AMERICA, 

And  to  the  dissemination  nf 

Britisli  and  Aniericau  Literature  aud  News. 

Terms,  S2.òO  per  annum  (Canadian  money). 


SCOTTISH  IMPERIAL 

INSURANCE    COMPANY. 

FIRE  DEPARTMENT. 

CAiPIT.lI.,      £1,000,000    STERLING. 


Office  No.  37  Park  Row,  New  York. 

A.  M.  STEWART, 

Proprietor  &  Publisher. 

JOHN  NICHOLSON, 

Importer  and  Dealer  in  all  kinds  of 

SEWING  MACHINES, 

KING  STREET  EAST, 

TORONTO. 
j  Sewing  Machine    Findings   of  every   description 

kept  on  hand  and  supplied  to  order. 
I  Howe,  Gardner,  Singer,  Wheeler  &  Wilson,  and  all 
!  other  Machines  supplied  at  Manufacturers' 

I  Lowest  Prices. 

I      Orders  and  inquiries,   by  Mail  or  Express,  will 
receive  jirompt  attention 
I      Branch  Offices  at  Ottawa  and  Brockville 
j      Address— P.O.  Box  551,  Toronto,  Ont. 


IIKAD  OFFICE  : 

.V3  WEST  GEORGE  STREET.  GLASGOW. 


cgj  .iSii.  1^  «^:i^  i:e:)  i^^  ssj  j:^  =ì£ì^  s^  c^  oo* 

BOARD  OF  DIRF.CTUR.S: 
A.  WALKER,   Esq..  Merchant. 
G.  A.  DRUMMOND.  E.sq.,  (.1.  Redpath  vV  Son  ) 
M.  P.  RYAN,  Esq,   isi.P. 
C.  .J.  COURSOL,  Judge  of  Sessions. 

Solicitors— Messrs.  CARTER  &  HATTON, 
Advocates. 

Surveyors— JAS.  NELSON.    E>q.,    Arclut.ct. 


HE.\D  OFFICE  FOR  THE  DOMINION  : 

96  ST.  FRANCOIS  X.WIER  ST.,  MONTREAL. 
H.  J.  JOHNSTON,  Secretary  and  General  Agent. 


] PROVINCIAL    INSURANCE    COMPANY  OF 
CANADA. 

FOR  FIRE  AND  MARINE  INSURANCE. 

HEAD  OFFICE,  TORO.NTO,  ONT. 

President— JOHN  IIILLYARD  CAMERON,  M.P. 
Vice-President— LEWIS  MOFFATT,  Esq. 
Directors — C.  J.  Campbell,  Esq. ;  Hon.   Malcolm 
Cameron;   W.  J.  Macdonell,  Esq.;  A,  E.  McMas- 
ter,  Esq. ;  H.  S.  Rowland,  Esq. ;  George  Duggan, 
Esq.;     A.  T.   Fulton,   Esq.;    Angus   Morrison, 
M.P.:  James  Sidney  Crocker,  Esq. 
Manager-ARTHUR  HARVEY,  Esq. 

This  Company  has  no  adjusted   losses  unpaid. 

Its  rates  are  as  low  as  will  realize  a  fair  profit  to 

the  Shareholders.    Promptness  in  the  transaction 

of  business  is  a  special  feature  in  the  Company's 

management.       Under  its  new  directorate  litiga- 

'  tion  is  especially  avoided.     All  claims  for  losses 

1  are  settled  by  the  Company's  Inspectors  without 

loss  of  time.     For  Insurance  apply  to  the  nearest' 

'  Agent,  or  to  the  Head  Office. 

Agencies  all  over  Canada. 


IN    PRESS,- To   be   published    in   about   25   parts  at    25   cents  cr 
one  shilling  sterling    each. 

THE    GAELIC   BARDS, 

A  JVew  and  Complde  Collection   of  Gaelic  l\xtry.froni  the  eadieH   Times  to 

i/te  present   Day. 

nn^t^f^^^^^^  °^r  '^^^-  ^■*^'"  ^re  about  to  commence  the  publication  of  a  new  and  complete  collection  of  Gaelic 
nn^n>.^^M,,T  „  /*^^®*  ■™*'^*"'^6P'^*e'itf'«^y'  tocomurise  the  select  woik*  of  all  Gaelic  poeis,  of  which  we  have 
m7Hr°ihJ.^,,??^°^P'T®H'''^°^e''ea';ment never  before  published.  -No  a-tempt  of  this  k-nd  has  hitherto  been 
of  mV;  ho  t  n^I  f„  "^°  •  °  '^'ciienzie,  whi'e  admitting  much  that  aid  not  rise  above  mediocrity,  omitted  most 
i.pnri„«ii+h  ,•  P°^™*'  'nlnding  all  the  works  of  OsMMn,wh  was  undoubtedly  the  Homer  of  Gae.ic  Bards,  and 
nf  Nnl,  «^„f-„  '^'""^  P"?*""^  ^^ich  is  justly  ^o  popular  with  our  countrymen.  The  collection  of  Korman  McDonald, 
mVtpI^c^^I!^  «  as  merely  a  reprint  ot  Mackenzie's  collection,  with  i  he  addition  ol  a  fiw  of  Dr.  McGregor,  and 

ha^  s  poems  but,  otherwise  it  was  even  more  incorrect  than  Mackenzie's. 
T>,'«,!„Kr^f  ^ì.  suitable  title.",  and  be  illustrated  with  brief  explanatory,  biographical  and  historical  notes, 

mn^f^n^i^^f  I  ■'^'?^!^'''''^i'^<' ^«*i«tance  of  good  Gaelic  scholars;  and  the  orthography  will  be  conformed  to  the 
Pa.*t;r.n?itaff!  *'^"'^^'?,^1  of  Gaelic  (^rammar,  as  laid  down  by  that  eminent  scholar,  Dr.  Alexander  Stewart, 
to  thA  olrofi^o  '°"  Vi  ^^?°  ¥  -'^^°  to  the  mitres,  which  have  often  been  bungled  in  works  of  Gaelic  poetry,  owing 
Knni-  o  „i!!  »  ?[  I"^  ive  knowledge  of  the  editor^i.  Tn  addition  to  the  notes,  we  shall  in-ert  at  the  end  of  the 
booK,  a  glossary  of  hard,  provincial  and  obsolete  word-.     The  book,  notes  and  a'l,  will  be  in  Gaelic. 

Nothing  will  be  insartad  except  conpoiition  ■-  of  high  m-rit,  and  wholly  unobjectionable  on  the  score  of  morality. 
cJ/f  o?°i(*^'^'^''"?.^'^u''*^'''^'°  possession  of  Gaelic  poem^  of  great  excellence  which  have  never  hitherto  been  pub- 
snea  at  an,  or  which  only  appeared  in  works  now  very  rare,  we  will  feel  muc'a  oblii^ed  by  their  sending  us  copies. 
\\^^i^,?JA^?^^'^r}?^^^-  trouble  and  expense  we  should  state  that  we  have  already  access  to  the  collections  of  Ronald 
^Cijonaja,  Jon  ,  tnlhes,  the  two  Inverness  collections,  a.  and  D.  Stewart,  John  McGregor,  Patrick  lurner,  John, 
MackenzLe,  ^orman  Macdonald,  A.  binclair,  Menzies',  Munroe's,  Canmor's,  CaminDeirs.  Dean  of  i  ismore's- 
A^S^oi  ^\°,?  ^'  Duanaire,  Dr.  MacLeod's,  Harp  of  Caledonia,  Collection  of  Jacobite  Songs  "  FiUidh  nam  Beann,"  &c. 
Ana  also  tne  works  ot  Dugald  Buchanan,  P.  Grant,  Urs.  McGregor,  and  Macdonald,  Eev.D.  McLean.  John  Morrison, 
l^  lii*  T  f ^  McKucliie,  John  (Lorn)  Macdona  d,  Alexander  .viacdouald,  (Mac  MhaighistirAllasdairt,  Duncan, 
ijan  Mclntyre,  t^obert  Donn  McKay,  William  Ross,  Evan  McColl,  John  McLean,  Donad  Mimroe,  J.  Maclachlin, 
..•^■'  ;'"orraine\  Maceachein's  IJymns,  Farquharson's  Hymns,  .McCallums  Songs  and  Poems,  and  the  vaiious  editions 
01  ussian  s  poems :  -        ■•  a  ^ 

If  any  of  our  readers  are  in  possesion  of  any  other  'collections  or  works,  not  enumera'ed  above,  they  would  confer 
a  great  lavour  by  iH^ndmg  them  to  us,  and  in  all  cases  that  we  may  be  thus  favoured,  we  will  take  good  care  of  the 
books,  and  return  them  after  we  have  copied  what  we  may  ■'        -  "-      - 

any  part  of  the  country,  and  returned  in  the  same  manner 


\ 


Hymns,'  (Glasgow,  182S 

We  are  also  aware  that  there  are  nimy  Gaelic  poems  of  the  highest  merit,  which  are  comparat^•ely  little  kr.own.  We 
have  already  secured  a  number  of  these  through  friends,  and  we  are  collecting  more  of  them  ere  they  are  forever 
ost,  as  many  such  pieces  have  already  been. 

,„-ii^H»^l^*  (Jivi'^ion  will  comnrisean;ient  poems  older  than  the  eighteenth  century,  to  which  the  second  division 
will  De  aevoted  while  the  third  will  comprise  those  of  the  present  century.  Of  the  former  class,  the  works  of  Osslar 
c  mstitutes  tne  most  impo-taut  bo^h  in  quality  a  d  quantity.  We  wid  exclude  all  spurious  compositions  attributed 
„?,,„  ^',^??,;?irr?  '^'  ^,*^  *°7®  °^^^^  °1''  ^^'■''^'  (Of  which  theie  are  not  a  few),  ani  at  the  same  time  will  give  all  that  is 
now  extant  otOdsians  real  v.'orks.  These  are  not  very  bulky  ;  and  there  are  two  other  reasons  why  \ye  intend  to 
Si^.o^.V'".^?""'^'  rrC*''^  a.K^\i  of  first  r  to  merit,  and  th-y  have  nevir  hitherto  been  published  in  a  form  adapted  for 
E.!,^  cly,^^^"^'  [^^-  Senuiii3  compositions  of  Ossian,  which  can  be  readily  disti'  guished  by  a  good  Gaelic  scholar 
trom  spurious  imitations  ot  them,  ar  ,  sa  we  might  expect  from  their  great  antiquity,  widely  diflferent  from  any  other 
„Z;  iwoiii^''^^^^,  1°",'^*"^  stract.ire ;  und  they  require  various  explanations,  in  order  to  be  rightly  under.- toed.  'J  hese 
ZLf,,iit,,^  „  >•  ^^■^^'.-  .'^*'i®P'^°*'*'*Sentlemaawho  has  made  these  poems  the  objects  of  continued  and 
readers  investigation,  aad  thus  for  the  first  time  to  render  these  celebrated  poems  intelligible  to  crdinary 

Our  second  division  yyill  contain  much  that  will  be  entirely  new  to  its  readers.  The  publication,  besides  fu - 
m^5L„^  ii?n     v''''°'^i^''*^'°"''*''^*^'"'''i'''^"'<''''''0''it^eh  of  Fingnl  to  the  present  day,   will   supply  the 

nl  Ì^JÌL"*-  I'^i  .K  '?  R'^'"''  specimens  of  the  language,  which  he  may  safely  adopt  as  guides,  in  attempting  to  speak 
or  write 't  while  the  lofty  and  pathetic  sentiments,  yvhich  have  distinguish  d  good  Oaelic  poetrv,  from  the  earlies 
jo^ment     ^         ^^  elevating  influence  on  his  character,  and  at  the  sams  time  furnish  a  source  of  endless    en 

.,''^K^^^Wil^''r?'''^'-™^'?"S'^'?^''"*„°*'*'^^  "^^^^-  '^■'"  bounder  the  charge  of  P.  MacQregor,  Fsq.,  M.A.,  Barrister. 
nM  if  \  I'^^'^^.^^'ne  Kemains  of  Ossian,  published  under  th  patronage  of  the  Highland  Society  of  I.on.'or,  and 
Coplf  =  I  Ai'  "  '1  »i^,''°V\'tedIy  <'ne  of  the  best  Gaelic  stho  ars  living.  He  >yill  also  be  assisted  by  some  of  the  ablest 
^jraeu;  sciioiars  on  b   th  sides  ol  the  Atlantic. 

nJ?.^J^°'"r  ^'''^  be  issued  in  parts,  about  once  a  month,  at  twenty-five  cents,  or  on-^  shilling  sterling  each,  pay- 
wt.?  A^  17  7'  ^ul  ^'^'°g'?5''  ^*-  w'thin  he  reach  ofall.  .<ut  in  places  whero  it  will  be  impracticable  to  appoint  an 
agent,  the  book  will  have  to  be  sent  by  nail,  and  require  to  be  paid  for  in  advance,  quarterly  or  half  voi-ly,  as 
o  fW  «hnniTl»  T'*;"  .^^it'S'nt  nd"dtohavea  .arge  circulation  and  the  edition  at  present  wi  1  hi  lirnUed, 
neuMho  nn^;^^a,„^"/o-"  «'  °'^<-"?-  ^hc  Ar^t  number  will  be  r  ady  in  a  few  days.  It  is  intended  to  .om: 
flt?eH  ,n  «  ri'o^^w  'L^:^f'f  •  ^^  o/^cr  to  have  the  work  got  out  properly,  yve  have  had  an  w  Printing  0  ce 
importontpa^to"  the  work.  ^^  ''  ^^'  ^'""  "'  ""''  ^^''^  ^""'^'"^  ^^"^   "^'"^'^^"   "^  **  «^^^'<=  P""*^''  '^"^  t^** 

t^^^^A^:S^X^^^.^^.^^S^^^^^  ^-'^-<^'  -<^  ^^^  ^o'--s.     Al. 
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